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U.S. Securities and Exchange Commission
100 F Street, N.E.

Washington, D.C. 20549

Re:  HARNO INVEST A/S (formerly known as DAKO A/S); File No. 82-34993

Ladies and Gentlemen:

Enclosed are materials received from our client, HARNO INVEST A/S (formerly known as
DAKO A/S) for submission to the U.S. Securities and Exchange Commission pursuant to Rule
12g3-2(b)(1)(iii) of the Securities Exchange Act of 1934, as amended.

Please confirm receipt of the materials by date stamping the enclosed copy of this letter.

Please do not hesitate to contact me should you have any questions or concerns.

Sincerely, PHOCESSEL
i 1 JULuaznwf

THOMSON
Rachel B. Wolman FINANCIA]
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Information Action Actlon date Source of
required action
Notice to the | to be published and | 9 March 2007 Section 73 of the

shareholders of Dako
A/S of an extraordinary
general meeting in
Dako A/S to be held on
20 March 2007;

distributed by mail to
esach registered
shareholder who has
requested so

Danish Public
Companies Act
and Section 5.4
(1) of the Articles
of Association

Agenda and proposals
in full for the
extraordinary  general
meeting on 20 March
2007;

to be made available to
shareholders at the
offices of the company
and distributed by mail
to each registered
shareholder who has
requested so

9 March 2007

Section 73 of the
Danish Public
Companies  Act
and Section 5.6
(1) of the Articles
of Association

Form Proxy used at the | 10 be distributed by 9 March 2007 Dako A/S'
extraordinary  general | mail to the corporation policy
meeting in Dako A/S | shareholders

held an 20 March 2007;

Form  request for |to be distributed by | 9 March 2007 Dako A/S
admission card to the | mail to the corporation policy
extraordinary  general | sharsholders

meeting in Dako A/S

held on 20 March 2007;

Admission cards to the | to be made available to | 9 March 2007 Seclion 65 of the

extraordinary  general | shareholders for Danish Public
meeling in Harno Invest | collection at the offices Companies Act
A/S held on 20 March | of the company or and Section 5.5 of
2007, distributed by mail to the Articles of
shareholders upon Association
request
Letter regarding the |to be distribuled by | 30 March 2007
sharehaoldars  position | mail to the
after the sale of Dako | shareholders
Denmark A/S;
2
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BECH-BRUUN

to be made available to

7 Minutes of the Shortly after the | Section 75 (3) of
extraordinary  general | the shareholders at the | annual general | the Danish Pubiic
meeting in Dako A/S | offices of the company | meeting held on | Companies Act
held on 20 March 2007; 20 March 2007

8 Notice to the [to be published and | 23 April 2007 Section 73 of the
shareholders of Dako | distributed by mail to Danish Public
A/S of the ordinary | each registered Companies  Acl
general meeting in | shareholder who has and Section 5.4
Dako A/S held on 7 | requested so. {1) of the Arlicles
May 2007; of Assoclation

9 Agenda and proposals | to be made available to | 23 April 2007 Section 73 of the
in full for the ordinary | shareholders at the Danish Public
general mesling on 7 | offices of the company Companies Act
May 2007; and distributed by mail and Section 5.6

to each registered (1) of the Articles
shareholder who has of Assoclation
requestied so

10 Form Proxy used atthe {to be distributed by | 23 April 2007 Dako AT
ordinary general | mail to the corporation policy
meeting in Dako A/S | shareholders
held on 7 May 2007,

11 Form request  for j to be distributed by | 23 April 2007 Dako A/S'
admission card to the | mail to the corporation pollcy
ordinary general | shareholders
meeting in Dako A/S
held on 7 May 2007;

12 Admission cards to the | to be made available to { 23 April 2007 Section 65 of the
ordinary general | shareholders for Danish Public
meeting in Dako A/S | collection at the offices Companies  Act
held on 7 May 2007, of the company or and Section 5.5 of

distributed by mail 1o the Articles of
shareholders upoh Association
request

13 Amended Aricles of [to be fled with the | 24 April 2007 Section 156 of the

Association of Harno
Invest A/S following the
extraordinary  general

Danish Commarce and
Companies  Agency
(the "“DCCA")

Danish Public
Companies Act

9:¥139113-0001000010 do




BECH-BRUUN

mesting held on the 20
March 2007 to the
Warrant and Phantom
stock program in Dako
AS;

27 April 2007

Association of Harno
Invest A/S following the
extraordinary  general
meeting 20 March
2007. Amendment of
the company name
from Dako A/S to
Hamo  Invest AJS,
appointment of a new
general manager and a
change composition of
the board of directors
among others;

DCCA

14 Tender Offer and |to be distributed by
accept form of 27 April | mail to each
2007, shareholder
15 The Annual Report for | to be made available | 30 April 2007 Section 73 (6) of
2006; for the shareholders at the Danish Public.
S the Company’s offices Companies  Act
and published on and Section 5.6
www.dako.com {1) of the Articles
of Association
16 Minutes of the ordinary | to be made available | Shortly after the | Section 75 (3) of
general meeting in | for the shareholders at | annual general | the Danish Public
Dake A/S held on 7 | the offices of the Dako | meating held on | Companies Act
May 2007; A/S 7 May 2007
117 Extension of Tender |to be distributed by | 29 May 2007
Offer of 27 April 2007; mail to each
shareholder
18 Letter regarding the |to be distributed by | 30 May 2007
extension of the Tender | mail to each
Offer of 27 April; shareholder
19 Amended Articles of | to be filed with the | 31 May 2007 Section 156 of the

Danish
Companies Act

50391 13-0001%0000 18 doc
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20

Notice to- the
shareholders of Harno
Invest A/S of an
extraordinary  generai
meeting in Harno Invest
A/S held the 15 June
2007;

to be published and
distributed by mail to
each registered
shareholder who bhas
requested so

6 June 2007

Section 73 of the
Danish
Companies  Acl
and Section 5.4
{1) of the Articles
of Association

21

Agenda and proposals
in full for the
extraordinary general
meeting on 15 June
2007,

to be made available to
shareholders at the
offices of the company
and distributed by mail
to each registered
shareholder who has
requested so

6 June 2007

Section 73 of the |

Danish
Companies  Acl
and Section 5.6
(1) of the Aricles
of Association

22

Form Proxy used at the
extraordinary  general
meeting in Harno invest
A/S held an 15 June
2007;

to be distributed by
mail to the
shareholders

6 June 2007

Harno Invest A/S'
corporation policy

23

Form request  for
admission card to the
extraordinary  general
meating in Harmo Invest
AIS held on 15 June
2007;

to be distributed by
mail tfo the
shareholders

6 June 2007

Harno Invest A/S’
corporation policy

24

Admission cards to the
ordinary general
meeling in Harno Invest
A/S held on 15 June
2007

to be made available to
shareholders for
collection at the offices
of the company or
distributed by mail to
shareholders upon
request

6 June 2007

Section 65 of the
Danish
Companies  Act
and Section 5.5 of
the Arlicles of
Association

25

Amended Aricles of
Association  following
the increase of the
share capital in
connection with the
exercise of warrants in

to be filed to the DCCA

13 June 2007

Section 156 of the
Danish Pubfic
Companies Act

A0 1 30001400001 0.doe.
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the 2007 exercise
window

26 Minutes of the | to be made available to | Shortly after the | Section 75 (3) of
extraordinary  general | the sharsholders at the | annuat  general | the Danish
meeting in Harno Invest | offices of the company | meeling held on | Companies Act
A/S held on 15 June 15 June 2007
2007;

27 Amended Aricles of |to be filed with the | 20 June 2007 Section 156 of the

Assoclation of Harno
Invest A/S following the
extraordinary  general
mesting 15 June 2007.
Amendment of the
object and offices of
Harno Invest A/S, the

composition of
management, the
signature rule and
various other
amendments related to
the sale of Dako
Denmark A/S.

DCCA

Danish
Companies Act

9 \036113-00011000018.doc




Til aktionsererne i Dako A/S

|
AToghe sfkareholders of Dako A/S

COVICE OF INTIONATIONAL

Indkaldelse

til ekstraordinaer generalforsamling i

Dako A/S
CVR Nr. 26519950
("Selskabet"}

Herved indkalder bestyrelsen i Selskabet il
ekstraordinaer generalforsamling i Selskabet, der
afholdes

tirsdag den 20. marts 2007 kl. 16.00

p& Selskabets kontor, Produktionsve] 42, 2600
Glostrup, Danmark

med fglgende

Dagsorden

1. Godkendelse af overdragelsen af
100% af aktickapitalen i Dako
Denmark A/S samt overdragelse af
navnet "Dako” med heraf felgende
andring af Selskabets navn il
Investeringsselskabet Harno A/S
samt sletning af Selskabets binavn

2. Bemyndigelse til dirigenten

Vedtagelse af forslaget under dagsordenens
punkt 1 kreever den i aktieselskabsloven § 78

CORPORATE FINALCE

of extraordinary general meeting in

Dako A/S
CVR No. 26519950
(the "Company")

The board of directors of the Company hereby
convenes an extraordinary general meeling of
the Company, which is to be held on

Tuesday 20 March 2007 at 16.00 (CET)

at the offices of the Company, Produktionsvej 42,
DK-2600 Glostrup, Denmark

with the following

Agenda

1. Approval of the transfer of 100% of
the share capital of Dako Denmark
AfS including transfer of the name
"Dako", resulting in the Company
changing its name to
Investeringsselskabet Harno A/fS,
and cancellation of the Company’s
secondary name

2. Authorization of the Chairman of the
meeting

The adoption of the proposal under item 1
requires the qualified majority prescribed in



foreskrevne majoritet, dvs. at forslaget vedtages
med mindst 2/3 sdvel af de afgivne stemmer som
af den pd generalforsamlingen repraesenterede
stemmeberettigede aktiekapital.

Du bedes bemaerke, at aktionaerer kun kan made
og stemme pa generalforsamlingen, hvis de har
lest adgangskort. Aktionzerer, der ikke har |@st
adgangskort, vil ikke kunne deltage i
generalforsamlingen.

Vi vedlaegger blanket til bestilling af adgangskort
til generalforsamlingen, der alene udstedes til
Selskabets aktionserer eller reprassentanter for
disse. Ved tilmelding senest den 14. marts 2007
ki. 16:00 kan du angive, at du ledsages af op til
én navngiven gaest/radgiver.

@nsker du ikke at mede pa generalforsamlingen,
eller ensker du ikke selv at stemme, kan du give
skriftig fuldmagt til en repraesentant ved
udfyldelse af fuldmagten pa bagsiden af
bestillingsblanketten.

Bestilling af adgangskort samt eventuelt udfyldt
fuldmagt skal sendes til VP Investor Services,
Helgeshej Allé 61, P.O. Box 20, 2630 Taastrup i
vedlagte svarkuvert og skal vasre modtaget
senest den 14, marts 2007, k. 16:00.

Aktionaerer eller repragsentanter med
stemmefuldmagt vil efterfeigende fa tilsendt
adgangskort med stemmesedler med posten.

Section 78 of the Danish Public Limited
Companies Act, i.e. the proposal must be
adopted with at least two-thirds of the votes cast
as well as of the voting share capital represented
at the general meeting.

Please note that shareholders may only
attend and vote at the Annual General
Meeting if they present an Admission Card.
Shareholders who cannot present an
Admission Card will conseqguently not be
able to participate in the Annual General
Meeting.

Enclosed please find a form for requesting an
Admission Card for the Annual General Meeting,
which will only be issued to the Company's
shareholders or their representatives. By
registration on or before 14 March 2007 at 16:00
(CET) you are entitled to be accompanied by up
to one named guest/advisor.

Should you wish not to attend the Annual
General Meeting or should you not want to vote,
you may authorize a representative to vote on
your behalf by campleting the Proxy on the
reverse side of the requisition form.

Request for Admission Card and Proxy shall be
sent to VP Investor Services, Helgeshej Alle 61,
P.O. Box 20, DK-2630 Taastrup, Denmark, in the
enclosed stamped addressed envelope, and shall
be received no later than 14 March 2007 at 16:00
{CET).

Shareholders or representatives with a Proxy to
vote will subseguently receive Admission Card
and ballot by post.



Safremt du har tilmeldt dig generalforsamiingen,
men ikke i tide modtager dit adgangskort med
stemmeseddel, kan denne genudskrives pa
dagen mellem kl. 15:00 -~ 16:00 pa Selskabets
kontor, Produktionsvej 42, 2600 Glostrup,
Danmark.

Dagsorden med fuldstaendige forslag vedlzegges
denne indkaldelse og vil sammen med
vedtaegterne blive fremlagt til eftersyn for
aktionzererne pa Selskabets kontor,
Produktionsvej 42, 2600 Glostrup, Danmark,
senest 8 dage far generalforsamlingen.

Efter generalforsamlingen vil der blive serveret
en kold buffet.

Wi

Glostrup, den 9. marts 2007
P4 bestyrelsens vegne for Dako A/S

Sonnich Fryland
Bestyrelsesformand

If you have registered for the Annual General
Meting but have not received your Admission
Card with ballot it can be reprinted on the day of
the Annual General Meeting between 15:00 -
16:00 (CET) at the Company's offices,
Produktionsve] 42, DK-2600 Glostrup, Denmark.

The agenda with the full wording of the proposals
is enclosed, and this document together with the
present Articles of Asscciation will be made
available for inspection by the shareholders at
the Company's offices at Produktionsvej 42, DK-
2600 Glostrup, Denmark, no later than 8 days
before the Annual General Meeting.

Fallowing the Annual General Meeting a cold
buffet will be served.

LA AL L)

Glostrup, 9 March 2007
On behalf of the Board of Directors of Dako A/S

Sonnich Fryland
Chairman of the Board



Dagsorden og de fuldstaendige forsiag

til den ekstraordinare generalforsamling
den 20. marts 2007 i

Ad 1,

Dako A/S
CVR Nr. 26519950
("Selskabet"}

Godkendelse af overdragelsen af
100% af aktiekapitalen i Dako
Denmark A/S samt overdragelse af
navnet "Dako” med heraf felgende
a&ndring af Selskabets navn il
Investeringsselskabet Harno AJ/S
samt sletning af Selskabets binavn

Bemyndigelse til dirigenten

Godkendelse af overdragelsen af
100% af aktiekapitalen i Dako
Denmark A/S, samt overdragelse af
navnet "Dako” med heraf folgende
a&ndring af Selskabets navn il
Investeringsselskabet Harno A/S
samt sletning af Selskabets binavn

Dako A/S har i en pressemeddelelse af 28.
februar 2007 offentliggjort, at Dako A/S har
indgdet en aftale med EQT V (via selskabet
Danish HoldCo A/S) om salg af 100% af
aktiekapitalen i Dako Denmark A/S.

Aftalen indebaerer en salgspris pd DKK 7,25 mia.

Agenda and proposals in full

for the extraordinary general meeting
on 20 March 2007 in

Re 1.

Dako A/S
CVR No. 26519950
(the "Company”)

Approval of the transfer of 100% of
the share capital of Dako Denmark
AlS including transfer of the name
"Dako”, resulting in the Company
changing its name to
Investeringsselskabet Harno A/S,
and cancellation of the Company's
sacondary name

Authorization of the Chairman of the
meeting

Approval of the transfer of 100% of
the share capital of Dako Denmark
A/S including transfer of the name
"Dako”, resulting in the Company
changing its name to
Investeringsselskabet Harno A/S,
and cancellation of the Company's
secondary name

Dako A/S has in a press release of 28 February
2007 anncunced that Dako A/S and EQT V
{through the company Danish HoldCo A/S) have
entered into an agreement regarding the sale of
100% of the share capital of Dako Denmark A/S.

The total consideration for the transaction is DKK




{pd netto geeldfri basis), der forfalder efter
opfyldelse af konkurrenceretlige og andre
betingelser, herunder godkendelse pa en
ekstraordinzer generalforsamling i Dako A/S.

lfelge aftalen skal navnet "Dako” overgd il
kaberen, og Selskabet skal som konsekvens
deraf zendre navn, saledes at det ikke indeholder
"Dako”. Bestyrelsen foreslar, at Selskabets navn
andres, samt at binavnet DakoCytomation
slettes. Vedizegternes punkt 1.1 skal! saledes
aendres til:

"Selskabets navn er Investeringsselskabet Harno
A/S A/S”

Zndring af navn og sletning af binavn skal have
effekt fra og registreres hos Erhvervs- og
Selskabsstyrelsen  umiddelbart  inden  den
endelige overdragelse af aktierne i Dako
Denmark A/S (Closing).

Bestyrelsen foreslar, at generalforsamlingen
godkender overdragelsen af 100%  af
aktiekapitalen i Dako Denmark A/S samt
overdragelse af navnet "Dako” med heraf
foigende eaendring af Selskabets navn il
Investeringsselskabet Harno A/S og sletning af
Selskabets binavn.

Vedtagelse af forslaget under dagsordenens
punkt 1 kreever den i aktieselskabsloven § 78
foreskrevne majoritet, dvs. at forslaget vedtages
med mindst 2/3 savel af de afgivne stemmer som
af den p& generalforsamlingen repraesenterede
stemmeberettigede aktiekapital.

7.25 billion (enterprise value), payable upon
satisfaction of competition law and other
conditions, including the approval of the
transaction by a shareholders’ meeting in Dako
A/S.

According to the agreement, the name "Dako”
shall be transferred to the buyer, and
consequently the Company shall amend its name
not to include "Dako”. The board of directors
proposes that the Company amend its name and
cancel its secondary name DakoCytomation.
Accordingly, article 1.1 of the articies of
association will be amended to:

"The Company's name is Investeringsselskabet
Harno A/S."

Amendment of name and cancellation of
secondary name shall have effect and be
registered with the Danish Commerce and
Companies Agency immediately before the final
transfer of ownership of the shares in Dako
Denmark A/S (Closing).

The board of directors proposes that the general
meeting approves the transfer of 100% of the
share capital of Dako Denmark A/S, including
transfer of the name "Dako”, resulting in the
Company changing its name to
Investeringsselskabet Hamo AIS and
cancellation of the Company’s secondary name.

The adoption of the proposal under item 2
requires the qualified majority prescribed in
Section 78 of the Danish Public Limited
Companies Act, i.e. the proposal must be
adopted with at least two-thirds of the votes cast
as well as of the voting share capital represented
at the general meeting.



Ad 2. Bemyndigelse til dirigenten

Bestyrelsen foreslar, at dirigenten med
substitutionsret bliver bemyndiget til at anmelde
det vedtagne og foretage de andringer heri, som
Erhvervs- og Selskabsstyrelsen eller andre
myndigheder matte kraeve eller henstille foretaget
som betingelse for registrering eller godkendelse.

drdrdriede

Glostrup, den 9. marts 2007
Pa bestyrelsens vegne for Dako A/S

Sonnich Fryland
Bestyrelsesformand

Re 2. Authorization of the Chairman of the
meeting

The board of directors proposes that the
Chairman of the meeting with right of substitution
be authorized to apply for registration of the
resolutions passed and to make any such
amendments thereto as may be required or
requested by the Danish Commerce and
Companies Agency or any other public authority
as a condition for registration or approval,

ek

Glostrup, 8 March 2007
On behalf of the Board of Directors of Dako A/S

Sonnich Fryland
Chairman of the Board



PROXY
For the Extraordinary General Meeting of
Dako A/S
on 20 March 2007

The undersigned Name

LFICE OF 147

RECEIVED
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Address

Country

on my behalf to exercise the voting rights attached to the shares registered in my name in
the Company’s Share Register at the Extraordinary General Meeting of the Company on

20 March 2007.

My Proxy must be used according to the X's marked. If | have not marked my preferences
or instructed otherwise, the Proxy can be used at the discretion of the representatives.
This Proxy shall not be interpreted as a request on my part for a written ballot.

Resolutions according to the Agenda of the Extraordinary General Meeting on 20 March

2007:

FOR

AGAINST

ABSTAINING

1. Approval of the transfer of 100% of the share capital of
Dako Denmark A/S including transfer of the name
“Dako”, resulting in the Company changing its name to
Investeringsselskabet Harno A/S, and cancellation of
the Company’s secondary name

2. Authorization of the Chairman of the meeting

2007

Please send the entire form

in order to ensure correct procedure, please do not detach any part of the form but forward
the entire sheet to VP Investor Services, Helgeshoj Allé 61, P.O. Box 20, DK-2630 Taas-
trup, Denmark no later than 14 March 2007 at 16:00 (CET). Fax No. + 45 43 58 88 67



2007
Date Signature

Page 2 of 2
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REQUEST FOR ADMISSION CARD

for the Extraordinary General Meeting of Dako A/S on 20 March 2007 at 16:00 (CET)

___ please forward admission card and ballot paper for the Extraordinary General Meeting of
Dako to the undersigned

please also forward admission card for:

{name of consultant)

(shareholder’s signature)
VP Investor Services disclaims liability for any delays in the mailing of admission cards

PROXY

I, the undersigned shareholder in Dako A/S authorize

___the Chairman of the Board, or any person that he may designate

or

{name and address of proxy - please use capitals)
on my/four behalf to attend the Company’s Extraordinary General Meeting on 20 March 2007 and

exercise the right to vote attached to the shares owned by mefus recorded in the Register of
Shareholders.

........................................................................ AN 2007

{Shareholders' signature}

Please send the entire form

In order to ensure correct procedure, please do not detach any part of the form but forward the entire sheet
to VP investor Services, Helgeshaj Allé 61, P.O. Box 20, DK-2630 Taastrup, Denmark, no later than 14
March 2007 at 16:00 (CET). Fax No. + 45 43 58 88 67



[Insert name and address]

March 2007
VHA/MNF

Shareholder positions following the sale of Dako A/S

Dako A/S has concluded a binding agreement on the sale of 100% of the share capital of Dako
Denmark A/S to Dako Danish HoldCo A/S, which is owned by the capital fund EQT V.

The purchase price for the shares of Dake Denmark A/S has been agreed at DKK 7,250,000,000
which amount will be deducted by the net interest-bearing debt of the Dako Group at the time of
implementation of the transaction. The purchase sum will furthermore be adjusted for fluctuations
in the working capital of the Dako Group in the period from the conclusion of the agreement to the
time of implementation of the transaction.

The significance hereof for Dako A/S' shareholders will be that Dako A/S, according to a carefully
balanced plan, will pay out Dako A/S’ remaining equity after the company has paid the expenses
incidental to repurchasing the outstanding stock options and phantom stock as well as expenses in
connection with the transaction. The payment plan is designed to ensure that Dako A/S complies
with its obligations in accordance with the agreement on the sale of the shares of Dako Denmark
AS,

The remaining equity of the company will be repaid to the shareholders as quickly as possible
either in the form of consideration for repurchase of shares from shareholders based on an offer for
repurchase from Dako A/S or in the form of dividend to the shareholders who may decide not to
accept an offer to sell their shares to the company.

If you choose to accept the offer to sell your shares to Dako A/S you will receive a lump sum
corresponding to your share of the company's equity less a risk premium.

If you choose not to accept the offer, you will receive the major part of your share of the company's
equity as dividend shortly after the implementation of the transaction and you will receive the
remaining part of your share as dividend 12 and 60 months, respectively, after the implementation
of the transaction. The subsequent payments will depend on whether the warranties made by Dako
A'S in the share transfer agreement will trigger any financial claims from the buyer.

You will receive the offer including the detailed terms and conditions for a resale, if any, of shares
to Dako A/S within the next couple of months.

Payments to shareholders must be in compliance with the applicable Danish company law rules
and the provisions of the share transfer agreement. It will therefore not be possible to make the first
payments immediately after the implementation of the transaction, but it is expected that they will



take place after a few months. You will be notified when it is possible to determine the final
payment dates.

With the exception of the above, the transaction will not affect your rights and obligations as a
shareholder, which will continue to be in accordance with the Aricles of Association of the
Company in force from time to time.

Should you have any questions concerning this letter, please do not hesitate to contact Vibeke

Holst-Andersen, attorney, Corporate Legal Affairs, on tel. +45 4485 9336 or by mail at
vibeke.holst@dako.com.

Yours sincerely,

S LA

Patrik Dahién
President, CEQ



Execution copy - EGM Minutes

Den 20. marts 2007 k. 16.00 atholdtes]3 & (8n Y20 [March 2007 at 16.00 (CET) an

ekstraordinzer generalforsamling i

extraordinary general meeting was held in

BT IR29 A 8 -y

Dako A/S CTHIOE GF 14 Dako A/S
Lol CFINTLARATIONEY
(CVR No. 26 51 99 50) CORPORATE srw.*.TH (CVR No. 26 51 99 50)
{ "Selskabet") {the “Company”)

pa Selskabets adresse, Produktionsvej 42, 2600
Glostrup. .

Sonnich  Fryland, bestyrelsesformand, bed
velkommen,

I overensstemmelse med Selskabets vedtaegter
havde Selskabets bestyrelse udpeget advokat
Saren Meisling til dirigent for
generalfoersamlingen.

Til stede:

Dirigenten  konstaterede, at 81,04% af
aktiekapitalen og 81,04% af stemmerne var
repraesenteret.

Dirigenten konstaterede, at generalforsamlingen
var lovligt indkaldt og varslet i henhold til det i
vedteegterne og aktieselskabsloven fastsatte, og
at generalforsamlingen derfor lovligt kunne
afholdes, hvilket generalforsamlingen tilsluttede
sig med alle tilstedevaerende stemmer,

Dagsorden inklusiv fremlagt andringsforslag

Dirigenten henviste til dagsordenens punkt 1 og
forelagde bestyrelsens  sendringsforslag il
dagsordenens punkt 1, som begrundedes med
de amerikanske aktionasrers vanskelighed ved
ordet "investeringsselskab”.

1. Godkendelse af overdragelsen af 100% af
aktickapitalen | Dako Denmark A/S samt
overdragelse af navnet "Dako” med heraf
felgende a@ndring af Selskabets navn til
Hamo [nvest A/S samt sletning af
Selskabets binavn

Bech-Bruun Advokatfirma

at the Company’s offices at Produktionsvej 42,
DK-2600 Glostrup.

Sonnich Fryland, Chairman of the board of direc-
tors, addressed a few words of welcome to the
general meeting.

Pursuant to the Company's articles of
association, the Company's board of directors
had appointed Mr Seren Meisling Chairman of
the meeting.

Present:

The Chairman noted that 81.04% of the share
capital and 81.04% of the votes were present,

The Chairman noted that the general meeting
was duly convened with valid notice according to
the articles of association and the Danish Com-
panies Act. Seconded by the general meeting
with all votes present, the Chairman declared the
lawfulness of the meeting.

Agenda including presented rider

The Chairman referred to item 1 of the agenda
and presented a rider from the board of directors
to item 1 of the agenda caused by the American
shareholders’ difficulties in the pronunciation of
the word "Investeringsselskabet”.

1. Approval of the transfer of 100% of the
share capital of Dako Denmark A/S, in-
cluding transfer of the name "Dako”, re-
sulting in the Company changing its name
to Harno Invest A/S, and cancellation of
the Company's secondary name

Langelinie Allé 35 - 2100 Kebenhavn @ - T +457227 0000 - F +4572 27 Q0 27 - www.bechbruun.com
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2. Bemyndigelse til dirigenten

Prasentation ved bestyrelsesformanden

Sonnich Fryland berettede om sin tid i
virksomheden med farste bestyrelsespost i 1991.
Dengang I4 det i kortene, at Selskabet pa et
tidspunkt skuile barsnoteres. | 2002 blev Dako og
Cytomation-sammenlazgningen en realitet, og det
besluttedes at konsolidere Selskabet, inden en
eventuel bersnotering skulle iveerksasttes. | 2006
blev mulighederne for et eventuelt 'trade sale’
overvejet som alternativ til bersintroduktion. En
uformel  rundsparge  blandt  aktionzererne
bekrasftede en stor interesse for dette alternativ.
Pa den baggrund ivaerksattes en salgsproces,
der involverede en sterre gruppe af interessenter
fordelt pa savel industrielle kandidater som
anerkendte private equity fonde. En del af de
interesserede kandidater afgav pa velinformeret
baggrund i februar 2007 bud. Budene blev
vurderet af bestyrelsen pd baggrund af det
forhandlingsmandat, der var givet, udfra savel
kvantitative som kvalitative kriterier, herunder
sikkerheden for Dako Gruppens fremtid. Som
folge af overvejelserne og efterfalgende
forhandlinger valgte bestyrelsen sidst i februar
2007 at indgd aftale med EQT om salg af 100%
af aktiekapitalen i Dako Denmark A/S.

Sonnich Fryland oplyste, at aftalen med EQT er
betinget af generalforsamlingens godkendelse.
Herudover skal der ogsa opnas godkendelser fra
konkurrencemyndigheder,

Sonnich Fryland gennemgik vaerdien af
aktiekapitalen i Dako Denmark A/S, herunder

regulering af kebesummen.

Kebesummen for aktierne bliver indbetalt til Dako

2. Authorisation of the Chairman of the meet-
ing

Presentation by the Chairman of the board of
directors

Mr Sonnich Fryland told of his time in the Com-
pany beginning with his first election as board
member in 1991. Already at that time there was
some talk that the Company at a later stage
should be listed. In 2002 Dake and Cytomation
were merged, and it was resolved that DakoCy-
tomation should be consolidated before any IPO
was initiated. During 2006 the possibility of a
trade sale was considered as an alternative to an
IPQ. An informal inquiry among the shareholders
confirmed a great interest in such alternative
approach. Based on that a sale process was
initiated involving a larger group of parties rang-
ing from industrial candidates to well established
private equity funds. A number of the interested
candidates submitted in February 2007 their bids
after having had access to full information. The
bids were assessed by the board of directors,
based on the negotiation mandate granted, from
both the perspective of quantity as weli as qual-
ity, including the certainty of the future for the
Dako Group. Following the considerations and
the subsequent negotiations the board of direc-
tors decided in late February 2007 to enter into
agreement with EQT on the sale of 100% of the
share capital of Dako Denmark A/S.

Mr Sonnich Fryland informed that the agreement
is conditional upon approval from the general
meeting. Furthermore, approvals from the com-
petition authorities must be obtained.

Sonnich Fryland presented the value of the share
capital of Dako Denmark A/S, including adjust-

ments of purchase price.

The purchase price for the shares will be paid to
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AJS, som afholder alle omkostninger i forbindelse
med salget.

Veaardien per aktie for aktionsererne i Dako A/S
beregnes ved at dividere salgsprovenuet minus
salgsomkostninger med antallet af aktier
inklusive warrants og fantomaktier. Pt. er vaerdien
per aktie beregnet til 145 DKK/aktie, hvitket nok
er i den lavere ende.

Sonnich Fryland navnte, at Selskabet |
forbindelse med salget har pataget sig visse
standardmaessige forpligtelser og indestéelser
overfor EQT ("garantikatalog™), hvorfor der
tibageholdes ca. 11 % af kebesummen til
dackning af eventuelle krav herefter.

De resterende ca. 89 % af kebesummen
fratrukket udgifter til transaktionen samt udgifter
tii tilbagekeb af udestdende warrants og
fantomaktier udbetales s& hurtigt som muligt efter
closing. Udbetalingen afventer godkendelse fra
konkurrencemyndighederne i 14 lande samt
endelig opgerelse af kebesummen. Udbetalingen
sker enten som udlodning af dividende eller som
vederlag i forbindelse med tilbagesalg af aktier,
Tilbuddet om tilbagesalg af aktier til Dako vil
gaelde i 30 dage, men er betinget af godkendelse
fra SKAT samt | USA af SEC.

Salgsprisen ved tilbagesalg vil svare til ca. 81,5
% af pro rata andelen af Dako A/S' egenkapital
{efter fradrag af udgifter til transaktionen samt
udgifter til tilbagekeb af udestdende warrants og
fantomaktier).

Forskellen skyldes:
« Ingen risiko i forhold til garantikataloget
¢ Udbetaling af hele kpbesummen snarest
muligt efter closing

Det resterende belab (ca. 11 %) udbetales efter

Dako A/S, which defrays all costs in relation to
the transaction.

The value per share for the shareholders in Dako
AJS is calculated by dividing the sales proceeds
minus cost related to the transaction by the num-
ber of shares inclusive of warrants and phantom
shares. Currently, the value per share is calcu-
lated as DKK 145/share, which probably is quite
conservative estimation.

Sonnich Fryland informed that in connection with
the transaction, the Company has undertaken
certain standard warranties ("Warranties”} and
indemnifications, for which reason 11% of the
purchase price is retained for settlement of po-
tential claims.

The rest, 89% of the purchase price, less the
transaction costs and costs related to the buy-
back of outstanding warrants and phantom
shares, will be paid as soon as possible subse-
quent to closing. The payment is contingent on
approval by the competition authorities in 14 ju-
risdictions and final adjustment of purchase price.
The payment will take place as either distribution
of dividend or as settlement in connection with
sale-back of shares. The sale-back offer of
shares to Dako will be valid for 30 days, but is
conditional on approval from SKAT and (in the
USA) from SEC.

The purchase price in connection with sale-back
wilt correspond to approx. 91.5% of the pro rata
part of Dako A/S' equily (after deduction of all
expenses related to the transaction and buy-back
of warrants and phantom shares).

The difference is owed to:
s No risk pertaining to the Warranties
+ Payment of the purchase price as soon

as possible after closing

The remaining amount (approx. 11%} will be
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hhv. 12 mdr. (ca. 7,5 %) og 60 mdr. (ca. 3,5 %)
{dog med evt. fradrag for krav i henhold til
garantikataloget samt for udgifter forbundet med
selskabets drift).

Dirigenten forespurgte forsamlingen, om der var
nogen kommentarer til dagsorden og forslag.

Kommentar fra salen {Jargen Harboe}:

Jorgen Harboe fortalte, at Harboe-familien har
fulgt spaendt med pa sidelinien og ma sige, at det
er et "kanongodt resutat”, der er naet frem til.
Jargen Harboe spurgte, om det var muligt, at
EQT kunne give en kort preesentation af sig selv.

Dirigenten orienterede om, at EQT var
repragsenteret samt rede til at give et kort indlzaeg
efter generalforsamlingen.

Afstemning

Ad 1: Dirigenten indstillede herefter bestyrelsens
aendringsforslag til dagsordens punkt 1 til
vedtagelse med understregning af at
registrering af navnesendringen skal
foretages i naer tilknytning til Closing
séledes at navnet "Dako” ikke er "frit” i
nogen periode.

Forslaget blev vedtaget med samtlige de
tilstedevaerende stemmer.

Ad 2: Dirigenten indstillede dagsordenens forslag
2 om, at generalforsamlingen
bemyndigede dirigenten med
substitutionsret  til at anmelde det
vedtagne samt andre forhold vedrarende
gennemfprelse af transaktionen og
foretage de asndringer i dokumenterne
eller ansegningerne, som Erhvervs- og
Selskabsstyrelsen eller andre
myndigheder, herunder

distributed after a period of 12 months (7.5%)
and 60 months (3.5%) (after deduction of all ex-
penses related to any claims, cf. the Warranties,
and costs related to the operation of the Com-

pany).

The Chairman asked the assembly if there were
any comments to the agenda or the proposals.

Comments from the assembly (Jargen Harboe):
Jorgen Harboe related that the Harboe family
had followed the process with excitement and
found that a very good result had been achieved.
Jergen Harboe asked whether it was possible
that EQT gave a brief presentation of them-
salves,

The Chairman related that EQT was represented
and the meeting and willing to give a brief state-
ment and introduction of EQT after the meeting.

Vote

Ad 1. The Chairman recommended that the
board of directors’ rider in item 1 of the
agenda was approved, stating that regis-
tration of the change of company name
shall take place immediately after Closing
in order to mitigate the risk of losing the
name to a third party.

With all votes present the general meet-
ing adopted the proposal.

Ad 2. The Chairman recommended that the
meeting approve item 2 of the agenda
whereby the Chairman of the meeting is
authorised, with the right of substitution,
to apply for registration of the resolutions
passed and otherwise pertaining to the
closing of the transaction and to make
any such amendments in the applications
as may be required or requested by the
Danish Commerce and Companies

415



konkurrencemyndighederne matte kraeve
eller henstille foretaget som betingelse for
registrering  eller  godkendelse, il
vedtageise,

Forslaget blev vedtaget med samtlige de
tilstedevaerende stemmer.

Efter dagsordenen var vedtaget gav EQT en kort
preesentation af historien om kapitalfondens
tilblivelse, investorer og aktiviteter i Danmark og
resten af verden gennem de forlebne ar samt
EQT’s vision med Dako.

Afslutning af generalforsamlingen

Sonnich Fryland takkede for fremmade og gav
buffeten aben.

Aok

Saledes passeret.

Agency or any other public authority, in-
cluding the competition authorities, as a
condition for registration or approval.

With all votes present the general meet-
ing adopted the proposal.

After the agenda was adopted EQT gave a short
presentation on the history of the founding of the
private equity fund, the fund’s investors and the
activities in Denmark and the rest of the world
during the past years and their vision on Dako.

Closing of the general meeting

Sonnich Fryland thanked those present for their
attendance and opened the buffet.

drdrdrw

Thus resolved,

Dirigent / Chairman of the meeting

Saren Meisling

Bestyrelsesformand/ Chairman of the board of directors

Sonnich Fryland
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Til aktionsererne i Dako AJS

Indkaldeise

til ordineer generalfersamling i

Dako A/S
CVR Nr. 26519950
("Selskabet")

Herved indkalder bestyrelsen i Selskabet til
ordingar generaiforsamling i Selskabet, der
afholdes

mandag den 7. maj 2007 kl. 16.00

pa Selskabets kontor, Produktionsvej 42, 2600
Glostrup, Danmark

med felgende

Dagsorden

1. Beretning om selskabets virksomhed

2. Forelaeggelse af arsrapport og
koncernregnskab med revisionspategning
samt ledelsesberetning til godkendelse

3 Meddelelse af decharge for bestyrelse og
direktion

4. Forelsaggelse af forslag om anvendelse af
overskud eller deekning af tab i henhold til
den godkendte arsrapport (som @ndret
efter gennemferelse af kapitalforhojelse
efter afslutning af arsregnskabet)

To the shareholders of Dako A/S

Notice

of annual general meeting in

Dako A/S
CVR No. 26519950
{the "Company"}

The board of directors of the Company hereby
convenes an annual general meeting of the
Company, which is to be held on

Monday 7 May 2007 at 16.00 (CET)

at the offices of the Company, Produktionsvej 42,
DK-2600 Glostrup, Denmark

with the fallowing

Agenda

1. Report on the Company's activities during
the past financial year

2. Presentation for adoption of the Annual
Report, Group Accounts including the
Auditor's Report as well as the Operating
and Financial Review

3. Discharge of the Board of Directors and
the Board of Management from their
cbligations

4, Submission of proposal for allocation of
profits or balancing of losses appearing
from the Annual Report adopted (subject to
adjustment due to an increase of the
capital completed after closing of the
annual accounts)



5. Valg af medlemmer til bestyrelsen
6. Valg af revisor

7. Beslutning om ratihabering af warrants
udstedt af bestyrelsen i medfer af
vedtaegternes § 38 og § 3C

8. Bemyndigelse til kab af egne aktier

9. Forslag fra bestyrelsen om meddelelse af
saadvanlig
generalforsamlingens dirigent

Der vedlzegges Dagsorden og fuldstaendige

forslag samt den af bestyrelsen godkendte

Arsrapport 2006.

bemyndigelse til

Det bemaerkes, at aktionasrer kun kan made og
stemme p& generalforsamlingen, hvis deé har lgst
adgangskort. Aktionaerer, der ikke har last
adgangskort, vil ikke kunne deltage |
generalforsamlingen.

Vi vedlaegger blanket til bestilling af adgangskort
tii generalforsamlingen, der aléne udstedes til
Selskabets aktionzerer eller reprassentanter for
disse. Tilmelding ska! ske senest den 1. maj
2007 kl. 16:00. Du kan ved tilmelding angive, at
du ledsages af én navngiven gaestiradgiver.

@nsker du ikke at mpde pa generalforsamlingen,
eller ansker du ikke selv at stemme, kan du give
skriftig fuldmagt til en reprasentant ved
udfyldelse af fuldmagten pad bagsiden af
bestillingsblanketten.

5. Election of Directors
6. Appointment of Auditor

7. Resolution to ratify stock options granted
by the Board of Directars pursuant to
articles 38 and 3C of the Articles of
Association

8. Authorization to acquire own shares

9. Proposal from the Board to authorize the
Chairman of the meeting

Enclosed please Agenda with proposals in full
andthe Annual Report 2008, which has been
approved by the Board of Directors.

Please note thal shareholders may only attend
and vote at the Annual General Meeting if they
present an Admission Card. Shareholders who
cannot present an Admission Card will
consequently not be able to participate in the
Annual General Meeting.

Enclosed please find a form for requesting an
Admission Card for the Annual General Meeting,
which will only be issued to the Company's
shareholders or their representatives. By
registration, which shall take place not later than
1 May 2007 at 16:00 (CET) you may state that
you wil be accompanied by one named
guest/advisor.

Should you wish not to attend the Annual
General Meeting or should you not want to vote,
you may authorize a representative to vote on
your behalf by completing the Proxy on the
reverse side of the requisition form.



Bestilling af adgangskort samt eventuelt udfyidt
fuldmagt skal sendes til VP Investor Services,
Helgeshej Allé 61, P.Q. Box 20, 2630 Taastrup i
vedlagte svarkuvert og skal vasre modtaget
senest den 1. maj 2007, kl. 16:00. Adgangskort
og fuldmagt kan ogsa bestilles pa Selskabets
hjemmeside www.dako.dk.

Aktionzerer eller repraesentanter med
stemmefuldmagt vil efterfelgende f4 tilsendt
adgangskort med stemmesedler med posten.

Safremt du har tilmeldt dig generalforsamlingen,
men ikke | tide modtager dit adgangskort med
stemmeseddel, kan denne genudskrives pa
dagen mellem kI. 15:00 - 16:00 pa Selskabets
kontor, Produktionsve] 42, 2600 Glostrup,
Danmark.

Dagsorden med fuldstaendige forslag vedlsegges
denne indkaldelse og vil sammen med
vedteegterne blive fremlagt til eftersyn for
aktionzrermne pa Selskabets kontor,
Produktionsvej 42, 2600 Glostrup, Danmark,
senest 8 dage far generalforsamlingen.

Efter generalforsamlingen vil der blive serveret
en kold buffet.

e ol v e

Glostrup, den 23. april 2007
Pa bestyrelsens vegne for Dako A/S

Sonnich Fryland
Bestyrelsesfermand

Request for Admission Card and Proxy shall be
sent to VP Investor Services, Helgeshaj Allé 61,
P.Q. Box 20, DK-2630 Taastrup, Denmark, in the
enclosed stamped addressed envelope, and shall
be received no later than 1 May 2007 at 16:00
(CET). Admission Card can also be ordered
through the Company's website www.dako.com,

Shareholders or representatives with a Proxy to
vote will subsequently receive Admission Card
and ballot by post.

If you have registered for the Annual General
Meting but have not received your Admission
Card with ballot it can be reprinted on the day of
the Annual General Meeting between 15:00 -
16:00 (CET) at the Company's offices,
Produktionsvej 42, DK-2600 Glostrup, Denmark.

The agenda with the full wording of the proposals
is enclosed, and this document together with the
present Articles of Association will be made
available for inspection by the shareholders at
the Company's offices at Produktionsve] 42, DK-
2600 Glostrup, Denmark, no later than 8 days
before the Annual General Meeting.

Following the Annual General Meeting a cold
buffet will be served.

e

Glostrup, 23 April 2007
On behalf of the Board of Directors of Dako A/S

Sonnich Fryland
Chairman of the Board



Dagsorden og de fuldstandige forslag
til den ordinzre generalforsamling
den 7. maj 2007 i

Dako A/S
CVR Nr. 26519950
("Selskabet”)

Beretning om selskabets virksomhed

Forelggelse af arsrapport og
koncernregnskab med revisions-
pategning samt ledelsesberetning til
godkendelse

Meddelelse af decharge for bestyrelse
og direktion

Forelaggelse af forslag om anvendelse
af overskud eller dakning af tab i
henhold tit den godkendte arsrapport
{som gndret efter gennemforelse af
kapitalforhajelse efter afslutning af
arsregnskabet)

Valg af medlemmer til bestyrelsen
Valg af revisor
Beslutning om ratihabering af warrants

udstedt af baestyrelsen i medfer af
vedtagternes §38 og §3C

Bemyndigelse til keb af egne aktier

Agenda and proposals in full - ... o0

on 7 May 2007 in

Dako A/S
CVR No. 26519950
{the "Company")

Report on the Company’s activities
during the past financial year

Presentation for adoption of the Annual
Report, Group Accounts including the
Auditor’'s Report as well as the
Operating and Financial Review

Discharge of the Board of Directors and
the Board of Management from their
obligations

Submission of proposal for allocation
of profits or balancing of losses
appearing from the Annual Report
adopted (subject to adjustment due to
an increase of the capital completed
after closing of the annuat accounts)

Election of Directors

Appointment of Auditor

Resolution to ratify stock options
granted by the Board of Directors
pursuant to articles 3B and 3C of the

Articles of Association

Authorization to acquire own shares

-
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9. Forslag fra bestyrelsen om meddelelse
af sadvanlig bemyndigelse til

generalforsamlingens dirigent

DE FULDSTANDIGE FORSLAG

Dagsordenens pkt. 1:
Beretning om selskabets virksomhed
Forslag om at beretningen tages til eflerretning.

Dagsordenens pkt. 2

Forelaeggelse af arsrappeort og koncernregnskab
med revisionspategning samt ledelsesberetning
til godkendelse

Forslag om at érsrapport, koncernregnskab samt
ledelsesberetning godkendes.

Dagsordenens pkt. 3:

Meddelelse af decharge for bestyrelse og
direktion

Forslag om at der meddeles bestyrelse og
direktion decharge.

Dagsordenens pkt. 4:

Forelggelse af forslag om anvendelse af
overskud elfler daskning af tab i henhold til den
godkendte A&rsrapport  (som @@ndret efter
gennemferelse  af  kapitalforhgjelse  efter
afsiutning af arsregnskabet)

Forslag om udlodning af udbytte i alt DKK

3.939.000 svarende til DKK 0,10 pr. aktie.

Dagsordenens pkt. 5:

Valg af medlemmer til bestyretsen

| henhold tii Selskabets vedtagter afgér
bestyreisen. Forslag om genvalg af:

¢ Sonnich Fryland
e Kurt Anker Nielsen
+ Viggo Harboe

9. Proposal from the Board to authorize
the Chairman of the meeting

FULL WORDING OF THE PROPOSALS

Re. Item 1 on the Agenda:
Report on the Company’s activities
Motion to take note of the report.

Re item 2 on the Agenda:

Presentation for adoption of the Annual Report,
Group Accounts including the Auditor's Report as
well as the Operating and Financial Review
Motion to adopt the Annual Report, the Group
Accounts and the Operating and Financial
Review.

Re item 3 on the Agenda

Discharge of the Board of Directors and the
Board of Management from their obligations
Motion to discharge the Board of Directors and
the Board of Management from their obligations.

Re item 4 on the Agenda

Submission of proposal for allocation of profits or
balancing of losses appearing from the Annual
Report adopted {subject to adjustment due to an
increase of the capital completed after closing of
the annual accounts)

Motion to distribute dividend of DKK 3,939,000
equal to DKK 0.10 per share

Re item 5 on the Agenda

Election of Directors

in accordance with the Company's Articles of
Association, the Board of Directors retires.

Motion to reelect:

+ Sonnich Fryland
» Kurl Anker Nielsen



'+ Steven P. Novak
+ Terje Kalland

For s& vidt angédr oplysninger om ledelseshverv i
andre danske aktieselskaber, bortset fra 100%
ejede datterselskaber, for tidligere
bestyrelsesmediemmer i Dako A/S, henvises til
oplysningerne herom i Selskabets arsrapport,

Dagsordenens pkt. 6:
Valg af revisor
Forslag om {gen)valg af KPMG C. Jespersen.

Dagsordenens pkt. 7:

Beslutning om ratihabering af warrants udstedt af
bestyrelsen i medfer af vedtaegternes § 3B og
3C.

i henhold til vedteegternes § 3B har bestyrelsen
udsted! warrants, som felger, vedtaegternes §
3C:

1. Selskabets bestyrelse har i november
2006 i henhold tif bemyndigelse givet i
september 2005 vederiagsfrit tildelt visse
medarbejdere ("Medarbejderen”) 214,444
warrants ("tegningsoptioner’).

2 Hver tegningsoption berettiger
Medarbejderen til at tegne nom. kr. 2 aklier
i Selskabet mod betaling af kr. 73,83 for
hver aktie af kr. 2.

3. Udnyttelse af tegningsoptionerne kan kun
ske i portioner & mindst 25 og inden for
den i Aftalen definerede
Udnyttelsesperiode. Udnyttelse af
optionerne skal titlige vaere i
overensstemmelse med de love og regler,
der er gmidende for optionsrne, og
optionerne ma& ikke udnyttes, hvis

+ Viggo Harboe
s Steven P. Novak
« Terje Kalland

With respect to the nominees’ executive functions
in other Danish public companies, apart from
100% owned subsidiaries, reference is made to
information given in the Annual Report.

Re item 6 on the Agenda

Appointment of Auditor

Motion to (re)elect KPMG C. Jespersen as
auditor of the Company

Re item 7 on the Agenda

Resolution to ratify stock options granted by the
Board of Directors pursuant to articles 3B and 3C
of the Articles of Association

in agcordance with Article 3.B of the Articles of
Association, the Board of Directors has granted
stock options as follows. Article 3.C of the
Articles of Association:

1. The Board of Directors has in November
2006 by virtue of authorization from
September 2005 granted 214,444 stock
options free of charge to certain
employees (the "Employee’).

2 Each stock option gives the Employee the
right to subscribe for shares in the nominal
amount of DKK 2 in the Company at a
price of DKK 73.83 per share of DKK 2.

3. The options shall only be exercisable in
portions comprising at least 25 options and
any exercise shall take place within the
Exercise Period, which is defined in the
Agreement. The exercise of the options
must also comply with other applicable
laws and regulations governing the
options, and the options may not be



Selskabet beslutter, at udnyttelsen udger
en overtraedelse af galdende love og
regler.

Tegningsoptionerne  udnyttes ved, at

Medarbejderen inden for
Udnyttelsesperioden til Selskabet
indsender skriftlig meddelelse

(tegningsliste} med angivelse af det antal
tegningsoptioner, der gnskes udnyttet, og
bilagt det belab (inki, eventuel kildeskat),
som skal betales | forbindelse med
tegningen af aktierne p& grundlag af
tegningsoptionerne.

Ved modtageise af den  skriftiige
meddelelse (relevante side i
tegningslisten) og betaling som anfert i pkt.
4 samt Medarbejderens betaling af
aktieomseetnings- eller  kildeskal, er
Selskabet forpligtet i at foranfedige den
forngdne  aktieudvidelse  gennemfert
senest 60 dage efter udlabet af det
regnskabsar, hvor der blev givet behgrig
meddelelse. Aktiebreve eller
dokumentation for, at Medarbejderen er
beharigt  registreret  som  aktionzer
udieveres snarest muligt efter, at
kapitalforhaejelsen er registreret i Erhvervs-
og Selskabsstyrelsen.

Tegningsoptionerne bortfalder, hvis
Medarbejderen vaesentligt misligholder sin
anseltelsesafiale. Ikko-udnyttede
tegningsoptionerne bortfalder endvidere |
det omfang, at meddelelse om udnyttelse
ikke er kommet beherigt frem til Selskabet
senest pa Udlebsdatoen. Denne
warrantordning o©og eventuelle  ikke-
udnyttede optioner, der tildeles i henhold til

exercised if the Company determines that
the exercise would not be in material
compliance  with  such laws and
regulations.

Exercise of the options by the Employee
shall be effected by wrilten notice
(execution page from subscription list)
within the Exercise Period to the Company,
indicating the number of options which will
be exercised and containing the amount
payable (including any withholding taxes)
in connection with the subscription for the
shares on the basis of the options.

Upon receipt of the written notice
(execution page from subscription list} and
the amount set out in Article 4 and the
payment by the Employee of any transfer
or withholding taxes, the Company shall
arrange for the necessary implementation
of the share increase no later than 60 days
after the expiry of the accounting reference
period in which duly notice was submitted.
Share certificates or evidence that the
Employee has been duly recorded, as
shareholder shall be transferred as soon
as possible after the registration of the
share increase with the Danish Commerce
and Companies Agency.

The options shall be forfeited in the event
of the Employee's material breach of
his/her  contract of  employment.
Unexercised options shall expire in case
the Company on or before the Date of
Expiry has not duly received the notice of
exercise. Thus, this plan and any
unexercised options granted hereunder
expire on the Date of Expiry as defined in



denne warrantordning, bortfalder saledes
pé den i Affalen definerede Udlabsdato.
Ved Medarbejderens fratreeden efler dod
geelder der keberettigheder, jf. pkt. 8.
Danmark gaelder dog, at
tegningsoptionerne bortfalder, hvis
medarbejderen opsiger sin stilling elfer
afgér ved deden, hvorimod
tegningsoptionerne ikke bortfalder, hvis
medarbejderen opsiges af virksomheden.

Hvis Medarbejderen ensker at udnytte sine

optioner effer

(i) at der er sket en forhajelse af
Selskabets aktiekapital med
fortegningsret for de eksisterende
aktionserer 4l at tegne aktier tif en
lavere kurs end markedskursen,

{iiy  at Selskabet har udstedt konvertible
obligationer elfer andre konvertible
ian, tegningsoptioner (bortset fra de
optioner, der er omfattet af denne
warrantordning  eller  eventuelfe
efterfalgende incitamentsordninger),
0g udstedelsen er sket med
fortrinsret  for de  eksisterende
aktionaerer til en lavere kurs end
markedskursen,

(i) at der er  foretaget en
fondsaktieemission (aktieudbytte),

(iv) at der er sket en nedsesttelse af
Selskabets aktiekapital, hvorved de
eksisterende aktionserer har
modtaget en  udfodning  fra
Selskabet, der overstiger
markedskursen, eller

{(v) at der er udbetalt udbytte pr.
regnskabsar pa mere end 25% af
den nomineile aktiekapital,

skal den i Aftalen fastsatte Udnyttelseskurs

og/eller aktieantal reguleres, saledes at

the Agreement,

In case of the Employee’s resignation,
termination or death, call options apply, cf.
Article 8.

Where the Employee wishes to exercise

his/her oplions after

(i the share capital of the Company
has been increased, the existing
sharcholders have  pre-emption
rights to subscribe for the new
shares at a price which is lower than
the market price;

(i)  the Company has issued convertible
bonds or other convertible loans,
options (except for the options
comprised by this plan or any other
subsequent employee incentive
program), and the  existing
shareholders  have  pre-emption
rights to subscribe for the new
shares at a price which is lower than
the market price;

(i) bonus shares (stock dividend) have
been issued;

(iv) the share capital of the Company
has been decreased, whereby the
existing shareholders have received
a dividend from the Company
exceeding the market price; or

a dividend of more than 25 per cent of the

nominal capital has been paid for each

accounting year, the  Exercise  Frice
and/or the number of shares stated in the

Agreement shall be adjusted to the effect



Medarbejderen modtager en rimelig
kompensation for den reduktion |
tegningsoptionernes veerdi, som den
pageeldende begivenhed mafte have
medfert. Kompensationen fastsaftes
endeligt af en revisor, der er udpeget af
Selskabet.
Hvis en eller flere af tegningsoptionerne
udnyttes efter eller i forbindelse med
{i) en fusion eller fission (spaltning) af
Selskabet,
(i) Selskabets likvidation efler
(i) andre tisvarende aendringer i
Selskabets kapitalstruktur,
er Medarbejderen berettiget tif at modiage
aktier i Selskabet til en sendret kurs (eller
ved justering af det lildeite antal aklier)
eller i andre selskaber eller pa anden
made tilleegges aktiver eller kontanter,
sdfedes at Medarbejderen modtager
kompensation herfor. Kompensationen
fastsaettes endeligt af en revisor, der
udpeges af Selskabet.

Tegningsoptionerne kan ikke overdrages
eller gares til genstand for pantseetning
eller udleeg, medmindre andet fremgér af
afsnit 2 og 3 nedenfor.

For alle ikke danske Medarbejdere gaelder,
at de ved fratraeden (uanset arsag) forud
for en eventuel barsnotering og for sé vidt
tegningsoptionerne ikke er bortfaldet |
henhold til pkt. 6, skal tilbyde de tildelte
tegningsoptioner til Selskabet efler en af
Selskabet udpeget tredjemand til en kurs,
der beregnes som forskellen mellem
Udnyttelseskursen og aktiekursen
beregnet pa grundlag af Selskabets
regnskabsmaessige indre veerdi i henhold
Lt arsrapporten for det  seneste
regnskabsar med lifleqg af Selskabetls

that the Employee vreceives a fair
compensation for the decrease in the value
of the options caused by the event in
question. An  independent  auditor
appointed by the Company shall finally
determine the compensation.

Where one or more options are exercised

subsequent to or in connection with

{i) a merger or de-merger {division) of
the Company;

(i) the liquidation of the Company;

(i) the occurrence of other similar
changes in the capital structure of
the Company;

the Employee shall be entilled to receive

shares in the Company at a new price (or

by adjustment of the number of shares
granted) or in other companies, or in some
other way be granted assets or cash in

such a way that the Employee s

compensated. An independent auditor

appointed by the Company shafl finally
determine the compensation.

The stocks cannot — save paragraphs 2
and 3 below - be transferred, pledged or
taken in execution.

In case of the Employee’s resignation or
termination of employment {for whatever
reason) prior to any listing and provided
that the options have not expired pursuant
to Art. 6 above, options vested shall be
offered by the Employee to the Company
or any person designated by the Company
at a price calculated as the difference
between the Exercise Price and the price
of the shares calculated on the basis of the
book value of the Company pursuant to the
annual accounts for the most recent
accounting year plus the Company's profits
from the beginning of the current



overskud  for  perioden fra  det
igangvaerende regnskabsars begyndelse
og tl og med det i forhold til den
begivenhed, der har udlast tilbudspligten,
senest udlgbne kvartal. Den saledes
opgjorte indre vaerdi skal tillsegges
goodwill, der veardianseettes endeligt af en
af Selskabet udpeget uathaengig revisor pé
grundlag af skaftemyndighedernes il
enhver tid gseldends beregningsmodel for
goodwill. Hvis den sédledes opgjorte vaerdi
er nul eller negativ, sker overdragelse
vederiagsfril.

Ved overdragelse af mindst 50% af
Selskabets aktier til tredjemand eller ved
salg af alle eller en substantiel del af
Selskabets aktiver Hl tredjermand har
Selskabet eller en af Selskabet anvist
keber ret (men ikke pligt) til at erhverve
tegningsoptionerne  fra  Medarbejderen
{uanset om denne maétte vaere fralradt)
eller kreeve udnyttelse af  lildelte
tegningsoptioner {i s& fald kan udnyftelse
ske uden for Udnyttelsesperioden). Ved
erhvervelse af tegningsoptioner efter salg
af 50 % eller mere af Selskabets aktier til
tredjemand skal kursen svare bl den kurs,
som trediemand skal belale for de
pageldende aktier med fradrag af den i
Aftalen fastsatte Udnyttelseskurs. Ved
erhvervelse af tegningsoptioner efter salg
af alle eller en substantiel del af
Selskabets aktiver til tredjemand skal
kursen for tegningsoptionerne beregnes
som differencen mellem Udnyttelseskursen
og aktiekursen beregnet pa grundiag af
Seiskabets regnskabsmaessige indre vaerdi
i henhold til &rsrapporten for det sidst
forlobne regnskabsar med tilleg af
Seiskabets resulftat for perioden fra det
igangvaerende regnskabsars start og til og

accounting year and until and including the
most recently expirad quarter in which the
event that triggered the obligation to offer
the shares for sale took place. Goodwill
shall be added to the Company's book
value and shall be finally valued by the
Company's auditor on the basis of the
calculation mode! used for goodwill by the
tax authorities from time to time. In case
the calculated value is zero or negative,
the transfer shall be made free of charge.

in the event of {i) a transfer of at least 50%
of the Company's shares to a third party,
(ii) the safe of all or substantially all of the
assels to a third party, the Company or any
buyer designated by the Company shall be
entitied (but not obliged) to acquire the
warrants from the Employee (whether or
not he/she has resigned} or require the
exercise of the warrants vested (in such
case exercise can take place outside any
Exercise Period). If the warrant is acquired,
after a sale of 50% or more of the
Company’s shares to a third party, the
price for the warrant shall correspond to
the price payable by any third party for the
shares in question less the Exercise Price
stated in the Agreement. If the warrants
are acguired after the sale of all or
substantially all of the Company's assets to
a third party the price for the warrant shall
be calculated as the difference between
the Exercise Price and the share price
assessed as a minimum on the basis of
the book value of the Company as shown
in the annual report for the most recent
accounting year plus the Company's profits
for the period from the beginning of the
current accounting year and until and
including the most recently expired quarter,
in which the Company gives notice to the



med det senest udigbne kvartal, hvori
meddelelse  tit  Medarbejderen om
indlesning gives. Den sdledes opgjorte
indre veerdi skal tillaegges gooawill, der
veerdianseettes som minimum pa grundlag
af de danske skattemyndigheders il
enhver tid geldende beregningsmodel for
goodwill, Safremt aktierne erhverves efter
pakrav om Medarbejderens udnyttelse og
Seiskabet udnytter sin keberet i falge
punkt 7.1.2, skal aktiekursen svare tif den
kurs, som tredjemand skal betale for de
pagalidende aktier.

9 Ovenstaende vilkar gengiver
hovedtrazkkene i den mellem Selskabet og
Medarbejderen indgdede Aftale  om
successiv tifdeling af tegningsoptioner med
dertii herende Plan for warrantordning
{(tegningsoptioner) 2006.

Der stilles forslag om, at generalforsamlingen
ratihaberer denne udstedelse.

Dagsordenens pkt. 8:

Bemyndigelse til keb af egne aktier

Forsltag om, at bestyrelsen bemyndiges til |
perioden indtil naeste ordinaere generalforsamling
at lade Selskabet erhverve egne aktier indti
Selskabets og dets datterselskabers samiede
beholdning af egne aktier udger maksimalt 10%
af den registrerede aktiekapital. Erhvervelse af
egne aktier kan ske for et belgb pr. aktie, der ikke
mé afvige mere end 10% fra gennemsnitsprisen
pr. aktie, som foreligger bekendt og
dokumenteret for selskabel, for alle handler
mellem uathaengige parter foretaget de sidste 3
maneder for en given handelsdag eller for det
tilfseide, at denne periode ikke omfatter mindst 5
sadanne uafhaengige  handler, da den
gennemsnitlige pris pr. aktie, der foreligger

Employee of Exercise. Goodwill shall be
added to the Company's book value as a
minimum on the basis of the calcufation
mode! used for goodwill by the Danish tax
authorities from time to time. If the shares
pursuant to clause 7.1.2 are acquired
subsequent to the requested exercise by
the Employee, the price for the shares
shall correspond to the price payable by
any third party for the shares in question.

9. The above conditions reflect the principal
features of the Agreement between the
Company and the Employse on the
successive grant of options together with
the plan for the stock option program 2006.

It is proposed that the General Meeting ratifies
this grant.

Re item 8 on the Agenda:

Autharization to acquire cwn shares

It is proposed that in the period, until the next
annual general meeting, the Board of Directors is
authorized to allow the Company to acquire its
own shares until the Company together with its
subsidiaries in total hold a maximum of 10% of
the registered share capital. The Company's own
shares can be acquired at a price per share not
deviating more than 10% from the average price
per share, as known by and proved to the
Company, based on all tradings between
independent parties in a period of 3 months prior
to a given trade date or in the event that this
period does not include at a minimum 5 such
independent tradings, the average price per
share, as known by and proved to the Company,



bekendt og dokumenteret for Selskabet, for de
sidste 5 handfer mellem uafhaengige parter.

Dagsordenens pkt. 9

Forslag fra bestyrelsen om meddelelse af
saadvanlig bemyndigelse til generaiforsamlingens
dirigent

Bestyreisen foresidr, at generalforsamiingen
bemyndiger dirigenten med substitutionsret til at
foretage samtlige de skridl, som matte vaere
nedvendige eller hensigtsmeessige for at
gennemfare  registreringen af de  trufne
beslutninger, herunder tif at foretage sédanne
rettelser i de i denne forbindelse udarbejdede
dokumenter, som matte blive kraevet af Erhvervs-
og Selskabsstyrelsen efler andre myndigheder
som betingelse for registrering eller godkendelse
elfer blot matte blive foreslaet som
hensigtsmaessige.

i

Glostrup, den 23, april 2007
P4 bestyrelsens vegne for Dako A/S

Sonnich Fryland
Bestyrelsesformand

based on the last 5 lradings between
independent parties.

Re item 9 on the Agenda:

Proposals from the Board of Directors to
authorize the Chairman of the meeting

The Board of Directors proposes that the Annual
General Meeting authorizes the Chairman of the
meeting with right of substitution to take all
necessary steps !o have the resolutions
registered with the Commerce and Companies
Agency, including to make such minor
amendments, modifications or additions as may
be requested by the Danish Commerce and
Companies Agency or any other public authority
as a condition for registration or approval or may
be suggested as expedient.

dededded

Glostrup, 23 April 2007
On behalf of the Board of Directors of Dako A/S

Sonnich Fryland
Chairman of the Board



PROXY
For the Annual General Meeting of
Dako A/S T
on 7 May 2007 RECIIVED
0N 29 A § -y

JEFICE OF INTERMATION AL,
CORPORATE FINANCE

The undersigned Name
Address
Country

on my behalf to exercise the voting rights attached to the shares registered in my name in
the Company’s Share Register at the Annual General Meeting of the Company on 7 May
2007.

My Proxy must be used according to the X’s marked. If | have not marked my preferences
or instructed otherwise, the Proxy can be used at the discretion of the representatives.

This Proxy shall not be interpreted as a request on my part for a written ballot.

Resolutions according to the Agenda of the Annual General Meeting on 7 May 2007:

UNDLADER AT
FOR MOD STEMME

2. Approval of the Annual Report, the Group Accounts as

well as the Operating and Financial Review.
3. Resolution to discharge the Board of Directors and the

Management from their obligations
4. Resolution to transfer of profit according to the Annual

Report

FOR UNDLADER AT STEMME

5. Election to the Board of Directors of:
Sonnich Fryland
Viggo Harboe
Kurt Anker Nielsen
Steven P Novak
New election of:

Terje Kalland

Please send the entire form

In order to ensure correct procedure, please do not detach any part of the form but forward
the entire sheet to VP Investor Services, Helgeshaj Allé 61, P.O. Box 20, DK-2630 Taas-
trup, Denmark, no later than 1 May 2007 at 16:00 (CET). Fax No. + 45 43 58 88 67



6. Election of auditors

FOR

IMOD

UNDLADER AT

STEMME

7. Ratification of warrants granted in accordance with ar-
ticle §3B and §3C of the Articles of Association

8. Acquisition of own shares up to 10% of the share capi-
tal

9. Resolution to authorize the chairman of the meeting

2007

Date Signature

Page 2 of 2



Hnsert VP-ref., name and address]

REQUEST FOR ADMISSION CARD
(Itis possible to order admission cards on Dakos web-site www.dako.com)

for the Annual General Meeting of Dako A/S on 7 May 2007 at 16:00 (CET)

___ please forward admission card and ballot paper for the Annual General Meeting of Dako to the
undersigned

please also forward admission card for:

(NAME OF COMSURANT). ... i e e e b e e ae

" (shareholder's signature)
VP Investor Services disclaims liability for any delays in the mailing of admission cards

PROXY

|, the undersigned shareholder in Dako A/S authorize
____the Chairman of the Board, or any person that he may designate

ar
{name and address of proxy - please use capitals)

on my/our behalf to attend the Company’s Annual General Meeting on 7 May 2007 and exercise the
right to vote attached to the shares owned by me/us recorded in the Register of Shareholders.

{Shareholders' signaturs)

Please send the entire form

In order to ensure correct procedurs, please do not detach any part of the form but forward the entire sheet
to VP Investor Services, Helgeshgj Allé 61, P.O. Box 20, DK-2630 Taastrup, Denmark, no later than 1 May
2007 at 16:00 (CET). Fax No. + 45 43 58 88 87



RECEIYED

A K .
TENDER OFFER W28 A -y

: STYICE OF INTERNA TIOM &
CORPORATE FIMARCE -

On 25 February 2007, Dako A/S (CVR no. 26519950), Produktionsve]j 42, DK-2600 Glostrup

("Dako") concluded an agreement ("Sales Agresment”) on the sale of 100% of the share capital

of Dako Denmark A/S ("Dako Denmark") at a price of DKK 7,250,000,000 on a net debt-free

basis (enterprise value).

On 20 March 2007, Dako's general meeting adopted the concluded Sales Agreement
unanimously.

The Sales Agreement includes provisions stipulating that Dako for a period of 12 months from
Closing must maintain equity of 10% of the final payment. After these 12 months, this obligation
will be scaled down to the effect that Dako over the next 60 months is under an obligation to
maintain equity of 2.5% of the final payment.

These provisions on minimum equity at Dako do not affect the company's available funds, which
the company can decide to distribute.

In this connection, Dako hereby submits a voluntary conditional Tender Offer to all sharehotders
of Dako with a view to enabling all Dake's shareholders to sell their shares in the company
("Dako shares”) back to the company on the terms and conditions stated in the Tender Offer,
including a cash payment of 91,5% of each Dako Share's share of Dako's equity at the time at
which payment is effected. For the sake of good order it must be specified that all expenses to
the redemption of existing warrant and phantom share programmes, with the exception of the
warrants issued to CytoLogix Corp and costs related to the sale of Dako Denmark A/S, must be
deducted from Dako's equity before the payment is calculated.

At the time of submission of the offer, Dako owns 250,000 Dako Shares corresponding to 0.634%
of Dako's share capital and voting rights.

Dako has submitted the offer with a view to acquiring Dako Shares from all shareholders wishing
to sell their Dako Shares and realising the financial gain involved. Where the shareholders
wishing to accept the Tender Offer total more than 9.366% of the share capital of Dako and Dako
as a consequence hereof holds more than 10% of its own shares after the acquisition, this
acquisition of shares must be conducted as part of a capital reduction, cf. s 48(b) first sentence of
the Danish Public Companies Act (Aktieselskabsloven).

This Tender Offer has been submitted on the following terms and conditions:

Offer Price Cash payment of 91.5% of each Dako share's share of Dako's equity at
the time at which payment is effected. For the sake of good order it
must be specified that all expenses to the redemption of existing
warrant and phantom share programmes, with the exception of the
warrants issued to CytoLogix Corp and costs related to the sale of
Dako Denmark A/S, must be deducted from Dako's equity before the
payment is calculated.

Ofter Pericd The Tender Offer is valid as of 30 April 2007 and expires on 30 May
2007 at 24.00 {CET), unless the Offer Period is extended.
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Offer Period

Binding acceptance

Settlement and payment

Tax matters

Terms and conditions

@ 31353 1-0008'0008481 doc

The Tender Offer is valid as of 30 April 2007 and expires on 30 May
2007 at 24.00 {CET), unless the Offer Period is extended.

Acceptance of the Tender Offer must be received by Dako prior to
expiration of the Offer Period. Holders of Dako Shares may use the
acceptance form delivered with this Tender Offer.

Acceptance is binding on shareholders from the time at which such
acceptance is received by Dako and untii the time at which Dako
acknowledges that the Tender Offer will not be carried out.

Dako will repurchase and pay for the Dako Shares validly tendered
under the Tender Offer as quickly as possible with due consideration
given to the provisions of the Sales Agreement on calculation of the
final payment sum for the shares as well as the provisions on capital
reduction in pant 7 of the Public Companies Act.

The earliest time at which settlement can take place will be mid-August
2007. Should the repurchase of the Dako Shares require a capital
reduction, cf. s 48(b) first sentence of the Public Companies Act,
settlement can, however, not take place until November 2007 at the
earliest.

Shareholders accepting the Tender Offer shall pay any costs in
conneaction with the sale of the Dako Shares in accordance with the
Tender Offer.

Settlement of Dako Shares shall be effected through the shareholder's
own custodian bank.

The payment from Dako will, as a main rule, be treated as dividend.
Dako has, however, applied for permission to ensure that shareholder
accepting the Tender Offer will be free to chogse to treat the payment
as a regular payment in connection with the sale of shares subject to
taxation in accordance with the rules on capital gains taxation, ¢f. s
16(B) of the Danish Tax Assessment Act (Ligningsloven). It is further
recommended that shareholders consult their own tax advisers
regarding the tax consequences of accepting the Tender Offer.

The Tender Offer is subject to the following terms and conditions:

(1) It is a condition that acceptance concerns all Dako Shares heid by
the shareholder in question,

{2) Itis a condition that the Danish tax authorities accepts that the gain
obtained on the sale of Dako can be treated as a capital gain in
accordance with the Danish tax rules, cf. s 16(B) of the Tax
Assessment Act and that such permission from the tax authorities
is given free of conditions or on conditions acceptable to Dako,
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Other terms and
conditions

Shareholders deciding
not to accept
the Tender Offer

The reason for the
reduced Offer Price

Applicable law and
jurisdiction

101353 10040000081, doc:

(3) It is a condition that the agreement on sale of 100% of the share
capital of Dako Denmark A/S is performed in accordance with the
Sales Agreement no later than 30 June 2007,

(4) It is a condition that there shall not be in effect any law or any
restraining order, permanent or preliminary injunction or other crder
of any public, judicial or regulatory authority preventing or making
illegal or particuiarly onerous the completion of the Tender Offer,

Notwithstanding the contents of the other terms of the Tender Offer,
Dako shall be entitled to withdraw the Tender Offer if Dako determines
in its reasonable opinion that one or more of the conditions set forth
above have not been satisfied and the conditions have not been
waived by Dako in accordance with the Tender Offer or any applicable
laws, Withdrawal of the Tender Offer will be announced on Dako's
website and all shareholders who have accepted the offer at the time of
withdrawal will be notified of the withdrawal in writing.

Upon withdrawal, the Tender Offer will lapse irrevocably and Dako will
not be required to purchase any Dako Shares tendered in the Tender
Offer.

Dako has no obligation to acquire any Dako Shares according to the
Tender Offer unless and until all of the above conditions have been
satisfied or waived by Dako.

Shareholders who do not want to accept the Tender Offer will remain
shareholders in Dako and instead of receiving the proceeds of a sale
according to the Tender Offer, they will receive their respective shares
of the equity in the form of dividends declared, which will be paid on an
ongoing basis, once the guarantees in the Sales Agreement lapse.

The first dividend payment of approx. B8% of the share's share of
equity will be declared mid-August 2007 at the earliest and remaining
dividend will be declared after 12 manths from Closing and 72 months
from Closing, respectively. It is, however, possible that the final
payments will be reduced by successful claims made under the
guarantees made by Dako in the Sales Agreement.

The reduced Offer Price is due to the fact that the sharehoiders who
accept the Tender Offer do not assume any form of risk of the
guarantees made in the Sales Agreement triggering a claim against
Dako and they do not assume any share of the administration costs in
Dako in the period until the company can be liquidated, which can take
place six years after Closing at the earliest.

This Tender Offer has been prepared as a voluntary tender offer in
accordance with Danish law and in accordance with the applicable

3/4



Shareholders outside
the US and Denmark

Translation

27 April 2007
Dako A/S
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Patrik Dahlén
President, CEO

§'013531-0064000881 doc

rules and regulations of the U.S. federal securities faws. Any contract
or dispute arising out of the acceptance of the Tender Offer shall be
governed by and construed in accordance with Danish law and shalt be
settied by the Danish courts.

Submission of the Tender Offer in or to certain persons who reside, are
citizens or inhabitants in jurisdictions outside the US and Denmark or
their nominees or trustees may be prohibited by the legislation of the
jurisdiction in question. Shareholders outside the US and Denmark are
recommended to obtain information about and comply with any legal
requirements in this connection.

This Tender Offer has been prepared in both Danish and English. In
case of discrepancies between the Danish and English versions, the
Danish text shall prevail.

Lid ]
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Acceptance of sale of shares in Dako A/S 'NCE

(To be delivered to the custodian bank of the shareholder for approval and handling)

Acceptance must be given via the shareholders' custodian bank and be received by Nordea Bank
Danmark A/S at the latest on 30 May 2007 at 24:00 (CET), at 18:00 (East Coast time) or, in case
the Offer Period has been extended, at such later time as indicated in the notice of extension of
the Offer Period.

The undersigned hereby confirms that the shares sold are free and unencumbered in any
respect.

On the terms stated in the Tender Offer of 27 April 2007 prepared by Dako A/S, Il/we hereby
accept the Tender Offer and instruct the sale of the following number of Shares of DKK 2 each in
Dako A/S:

Number of shares:

lfwe hereby give permission to carry on the sale by transferring the shares from my/our account
with:

Custodian bank: Account:

The proceeds from the shares sold must be transferred to:

Name of Bank: Bank reg. no./ account no.:

Details and signature of the selling shareholder:

Name:

Address:

Postal code and city: Telephone:
Date: Signature:

The undersigned custodian bank accepts to transfer the above mentioned shares to Nordea
Bank Danmark A/S provided that Dako A/S in its reascnable opinion deems that the acceptance

10135310088 conptbiank sl 1o lender offer distnbuted 27 spnl.doc



form complies with the terms of Dako A/S' Tender Offer of 27 April 2007 for the acquisition of
shares in Dako A/S and the terms and conditions of the Tender Offer have been fulfilled or

waived by Dako A/S:

CVR (company registration} no.:

CD identification:

Stamp and signature:

The shareholder must at the latest on 30
May 2007 at 24:00 (CET), at 18:00 (East
Coast time) or, in case the Offer Period has
been extended, at such later time as
indicated in the notice of extension of the
Offer Period, give notice of its acceptance of
the Tender Offer to:

9:012531-0088\ @ ccepibiankat 1o tendar offer distibutad 27 apnl dec

Nordea Bank Danmark A/S
Securities Operations
Helgeshgj Allé 33, Taastrup
Postboks 850

0900 Kebenhavn C

Tel.:+ 45 33 33 50 92

Fax.: + 45 33 33 31 82

212




BECH-BRUUN

Den 7. maj 2007 kl. 16.00 afholdtes ordinaer
generalforsamling i

Dako A/S
(CVR No. 26 51 99 50)
{("Selskabat"}

pa Selskabets adresse, Produktionsvej 42, 2600
Glostrup.

Sonnich  Fryland, bestyrelsesformand, bod
velkommen cg praessenterede Dakos bestyrelse
og ledelse for generalforsamlingen.

| overensstemmelse med Selskabets vedtaegter
havde Selskabets bestyrelse udpeget advokat
Seren Meisling tit dirigent for generalforsamlin-
gen.

Til stede:

Dirigenten konstaterede, at generalforsamlingen
var lovligt indkaldt og varslet i henhold ti! det i
vedtaegterne og aktieselskabsloven fastsatte, og
at generalforsamiingen derfor loviigt kunne
afholdes, hvilket generalforsamlingen tilsluttede
sig med alle tilstedevaerende stemmer.

Dagsorden

1. Beretning om selskabets virksomhed

2. Foreleggelse af arsrapport og koncernregn-
skab med revisionspategning samt ledel-
sesberetning lil godkendelse

3. Meddelelse af decharge for bestyrelse og
direktion

4. Forelaeggelse af forslag om anvendelse af
overskud eller deekning af tab i henhold tif
den godkendte arsrapport (som sendret efter
gennemfgrelse af kapitalforhejelse efter af-
slutning af Arsregnskabet)

5. Valg af medlemmer il bestyrelsen

Valg af ravisor

7. Beslutning om ratihabering af warrants ud-
stedt af bestyrelsen i medfer af vedtaegter-

o

Bech-Bruun Advokatfirma

On 7 May 2007 at 16.00 (CET) an ordinary gen-
eral meeting was held in

Dako A/S
(CVR No. 26 51 99 50)
(the “Company”)

at the Company's offices at Produktionsve] 42,
DK-2600 Glostrup.

Sonnich Fryland, Chairman of the board of direc-
tors, addressed a few words of welcome to the
general meeting and presented the board of di-
rectors and management to the general mesting.

Pursuant to the Company's Articles of
Association, the Company's board of directors
had appointed Mr Sgren Meisling Chairman of
the meeting.

Present:

The Chaiman noted that the general meeting
was duly convened with valid notice according to
the Articles of Association and the Danish Com-
panies Act. Seconded by the general meeting
with all votes present, the Chairman declared the
lawfulness of the meeting.

Agenda

1. Report on the Company's activities during
the past financial year

2. Presentation for adoption of the annual re-
port, group accounts including the auditor's
report as well as the operating and financial
review

3. Discharge of the board of directors and the
board of management from their obligations

4. Submission of proposal for allocation of prof-
its or balancing of losses appearing for the
annual report adopted (subject to adjustment
due to an increase of the capital completed
after closing of the annual accounts)

5. Election of directors

6. Appointment of auditor

Langelinle Allé 35 2100 Kebenhavn @ T +4572270000 + F +457227 00 27 + www.hechbruun.com

Kebanhavn  Arhus
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nes§ 3B og §3C

8. Bemyndigelse til kgb af egne aktier

9. Forslag fra bestyrelsen om meddelelse af
sasdvanlig bemyndigelse til generalforsam-
lingens dirigent

Dirigenten foreslog, at dagsordennes punkt 1 til 4
blev gennemgaet samlet, inden der blev abnet for
debat samt forelsggelse i vedtagelse for
generalforsamlingen.

Forslaget blev vedtaget med samtige de
tilstedevasrende stemmer.

Ad 1 Bestyrelsens beretning

Bestyrelsesformanden  gav  beretning om

selskabets virksomhed i &rets lab. Af sterre

andringer og mal, der er blevet gennemfari/net

i &r 2006, kan naavnes:

¢ Den organiske salgsvaskst blev pad 10% og
et staerkt 4. kvartal med 17% organisk vaekst

«  Veeksten var drevet af salget af reagenser til
patologi {11%)

» Bruttomarginen forbedret i forhold til sidste
ar

* Resultatet af primaer drift fer engangsom-
kostninger var bedre end forventet

¢  Cash flow var betydeligt forbedret

+  Gesld nedbragt med 188 mio. DKK i 2006

»  Klar til vaekst pga. vellykkede omstrukture-
ringer, herunder salget af Mikrobiologi aktivi-
teterne

*»  Reduceret kompleksitet

*  Vellykket etablering af Flow-enhed

» Eridan vafhangige

«  Ansasttelse af noglemedarbejdere

QAN -OOSMO00G4 |

7. Resolution to ratify stock options granted by
the board of directors pursuant to articles 38
and 3C of the Articles of Assaciation

8. Authorisation to acquire own shares

9. Proposal from the board to authorise the
Chairman of the meeting

The Chairman proposed that item 1 to 4 of the
agenda was presented end to end before the
items were put forward to debate and finally sub-
mitted for adoption.

With all votes present the general meeting adop-
ted the proposal.

Re 1: Presentation by the Chairman of the
board of directors

The Chairman of the board of directors presented

the results and activilies pursued by the Com-

pany during the vyear. Following significant

changes and targets to be mentioned:

¢  Organic growth in sale on 10% and a strong
Q4 with 17% organic growth

« Growth was driven by the sale of reagents to

pathology

+  Gross profit was improved compared to fast
year

» The result of primary activities before one-
time costs

» Cash flow had improved considerably

+  Debt has been reduced with DKK 188 mill. in
2008

+ Ready to growth due to successful restruc-
turing including the sale of the Microbiology
activities

* Reduced complexity

¢ Successful setting up of Flow unit

» Eridan independent

« Employment of key employees
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For 2007 forventes organisk vaekst |
omszetningen pa mindst 10% og et resultal af
primaer drift fer engangsomkostninger pa niveau
over 2006.

Ad 2: Forel®gaelse af arsrapport og koncern-
regnskab med revislonspategning samt
ledefsesberetning til godkendealse

Patrik Dahlén gennemgik arsrapport pr. 31. de-
cember 2006, koncernregnskab med revisionspa-
tegning samt ledelsesberetning.

Dako aftholdt samlet engangsomkostninger for
DKK 205 mie, hvilket skyldes omstrukureringer
samt fuld nedskrivning af goodwlll i forbindelse
med underskud i Cytomation. Resultat af primasr
drift blev herved et minus DKK 149 mio, Efter
renter og skat blev resultatet af de fortsasitende
aktiviteter et underskud pa DKK 150 mio.
Mikrobiogiaktiviteterne, der blev frasolgt | 20086,
havde et positivt resultatbidragt p4 DKK 63 mio.,
0g dermed blev det samlede nettoresuliat for
Dako et underskud pad DKK 87 mio. og en egen-
kapital pa 521 mio. mod 627 mio. i &r 2005,

Den 28. februar 2007, efter regnskabsérets af-
siutning, blev aftale om salg af 100% af aktiekapi-
talen i Dako Denmark A/S indgaet med EQT til
en salgspris pa 7,25 mia. pa netto gaeldfri basis
{enterprise value). Transaktionen forventes at
blive gennemfert ultimo maj 2007.

Ad 3: Meddelelse af decharge for bestyrelse
og direktion

Dirigenten fremiagde bestyrelsens forslag om
meddelelse af decharge for bestyrelse og direkti-
on.

QW35 100800004 1

In 2007 an organic growth of not less than 10% in
the gross sales Is expected and operating profits
before one-time costs above 2006 level.

Re 2: Presentation for adoption of tha annual
report, group accounts including the
auditor's report as well as the cperating
and financlal review

Patrik Dahlén went through the annual repert as
per 31 December 2006, the group accounts in-
cluding the auditor's report as well as the operat-
ing and financial review,

Dako paid one-time costs for an amount of DKK
205 mio. due to restructuring, write-off of goodwill
in connection with loss in Cytomation,
Accordingly, operating profits was negative DKK
149 mlo. Profit on continued activites after
interests and tax was negative DKK 150 mio. The
Microbiclogy activites, which were divested in
2006, meant a contribution to the profits of DKK
63, and thus, the net profit of Dako was negative
DKK 87 in total and equity of DKK 521 mio.
compared with DKK 627 mio. in 20085,

On 28 February 2007, after the end of the
financial year, agreement on the sale of 100% of
the shares in Dako Denmark A/S was entered
into with EQT at a purchase pri¢e of 7,25 mia on
a net-debt free basis (enterprise value). The
completion of the transaction is expected to take
place at the end of May 2007.

Re 3. Discharge of the board of directors and
the board of management from their
obligations

The Chairman presented the board's proposal of

discharge of the board of directors and the board
of management from their obligations.

3/86
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Ad 4: Forelaeggelse af forslag om anvendelse
af overskud eller deekning af tab i hen-
hold til den godkendte arsrapport (som
@ndret efter gennemforeise af kapital-
forhojelse efter afslutning af arsregn-
skabat)

Dirigenten fremhavede forslaget om udbytte,
som anfert i dagsordenens punkt 4, hvorefter
Dako vil foretage udlodning af udbytte | alt DKK
3.939.000 svarende til 0,10 pr. aktie. Efter denne
tiffejelse erklzerede dirigenten debatten for aben
vedragrende dagsordenens punkl 1 til 4.

Ingen enskede ordet, og dirigenten erkizerede
derfor debatten for afsluttet og fortsatte til af-
stemning.

Ad 1-4: Afstemning

Forslaget i dagsordenens punkt 2 om godkendai-
se af arsrappornt, koncernregnskab og ledelses-
beretning, forslaget i punkt 3 om meddelelse af
decharge tit bestyrelse og direktion samt forsla-
get | punkt 4 om udlodning af udbytte i alt DKK
3.939.000 svarende til 0,10 pr. aktie blev alle
vediaget med samilige de tilstedevasrende
stemmer, og bestyrelsens beretning om selska-
bets virksomhed, dagsordenens punkt 1, blev
taget til efterretning.

Ad 5: Valg af medlemmaer til bestyrelsen

1 henhold til Selskabets vedtzegter afgar bestyrel-
sen. Dirigenten fremlagde bestyrelsens forslag
om genvalg af;

+  Sonnich Fryland

»  Kurt Anker Nielsen
» Viggo Harboe

»  Steven P. Novak

+« Terje Kalland

9N013521-000800004 1

Re 4: Submission of proposal for allocation of
profits or balancing of losses appear-
Ing for the annual report adopted (sub-
ject to adjustment due to an increase of
the capltal complefed after closing of
the annual accounts)

The Chairman emphasised the proposal for alio-
cation on profits made in section 4 of the agenda,
according to which Dake will distribute dividend
of DKK 3,939,000 equal o DKK 0,10 per share.
After this addition, the Chairman made section 1
to 4 of the agenda subject to debate.

No asked permission to speak, so the Chairman
closed the debate and put the items to the vote.

Ad 1- 4: Vote

The proposals in item 2 of the agenda of presen-
tation for adoption of the annual report, group
accounts including the auditor's report as well as
the operating and financial review, in item 3 of
the agenda of discharge of the board of directors
and the board of management from their obliga-
tions, and in item 4 of distribution of dividend of
DKK 3,939,000 equat to DKK 0,10 per share
were all adopted with all voles presenl by the
general meeting, and the general meeting took
note of board of directors’ presentation in item 1
of the agenda.

Re 5: Election of directors

In accordance with the Company's Articles of
Association, the board of directors retires. The
Chairman presented the board of directors’ pro-
posal to re-elect:

*  Sonnich Fryland

e Kurt Anker Nielsen

+« Viggo Harboe

¢« Steven P. Novak

» Terje Kaliand

4/8
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Forsiaget blev vedtaget med samtlige de
tilstedevaerende stemmer,

Ad 6: Valg af revisor

Generalforsamlingen genvalgte med alle tilstede-
vaerende stemmer som selskabets revisor:

+ KPMG C. Jespersen

Ad 7: Beslutning om ratihabering af warrants
udstedt af bestyrelsen | medfor af ved-
tagternes § 3B og 3C

Dirigenten henviste til regler i Californien om
generalforsamlingens godkendelse som
betingelse for en savrlig gunstig skattebehandling
som baggrund for fremsaettelse af punktet pa
dagsordenen.

Dagsordenens punkt 7 Dblev vedtaget af
generalforsamlingen med samtlige de
tilstedevasrende stemmer.

Ad 8: Bemyndigelse til keb af egne aktier

Dirigenten fremlagde bestyrelsens forsiag om, at
hestyrelsen bemyndiges til i perioden indtil nseste
ordingre generalforsamling at lade Selskabet
erhverve egne aktler, indtil Seiskabets og dets
datterselskabers samlede beholdning af egne
aktier udger maksimalt 10% af den registrerede
aktiekapital.

Forslaget blev vediaget med samilige de
tilstedeveerende stemmer,

Ad 9: Forslag fra bestyreisen om meddelealse
af sadvanllg bemyndigeise til general.
forsamlingens dirigent

Dirigenten fremlagde bestyrelsen forslag om, at
generalforsamlingen bemyndiger dirigenten med
substitutionsret til at foretage samilige de skridt,

90 13321-000800094 1

With all votes present the general meeting adop-
ted the proposal.

Re 6: Appolntment of auditor

With all votes present the general meeting re-
appointed as the Company's auditor

«  KPMG C. Jespersen

Re 7: Resolution to ratify stock options
granted by the Board of Directors
pursuant to articles 3B and 3C of the
Articles of Association

The Chairman made reference to Californian law
regarding approval by the general meeting as a
condition for special tax treatment, when explain-
ing the reason for submitting the item of the
agenda.

Item 7 of the agenda was approved by the gen-
eral meeting with all votes present.

Re 8: Authorization to acquire own shares

The Chairman presented the board of directors’
proposal that in the period until the next annual
general meeting the board of directors will be
authorised to allow the Company to acquire its
own shares until the Company, together with its
subsidiaries, in total holds a maximum of 10% of
the registered share capital.

With all votes present the general meeting adop-
ted the proposal.

Re 9: Proposals from the Board of Diractors
to authorize the Chairman of the mest-

ing

The Chairman presented the board of directors
proposal that the annual general meeting author-
ises the Chairman of the meeting with right of

5/8
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som matte vaere nedvendige eller hensigtsmaes-
sige for at gennemfere registreringen af de trufne
beslutninger, herunder til at foretage sadanne
rattelser | de i denne forbindelse udarbejdede
dokumenter, som matte blive kraevet af Erhvervs-
og Selskabsstyrelsen eller andre myndigheder
som betingelse for registrering eller godkendelse
eller blot méatte blive foresldet som hensigtsmaes-
sige.

Forslaget blev vedtaget med samtlige de
tilstedevaerende stemmer.

Afslutning af generalforsamlingen

Sonnich Fryland takkede for fremmede og diri-
genten for veludfert hverv,

wwhwh

Sdledes passeret.

substitution to take all necessary steps to have
the resolutions registered with the Commerce
and Companies Agency, including to make such
minor amendments, modifications or additions as
may be requested by the Danish Commerce and
Companies Agency or any other public authority
as a condition for registration or approval or may
be suggested as expedient

With all votes present the general meeting adop-
ted the proposal.

Closing of the general maeting

Sonnich Fryland thanked those present for their
attendance as well as the Chairman of the meet-

ing.

AW

Thus resolved,

FM13531-0005.00084 1

Sonnich Fryl

board of firectors
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EXTENSION OF DAKO A/S’ TENDER OFFER

On 27 April 2007, Dako A/S (CVR no. 26519950) ("Dako") submitted a voluntary
conditional Tender Offer ("Tender Offer") to all shareholders of Dako, giving all Dako's
shareholders an opportunity to sell their shares in the company ("Dako shares") back to
the company on the terms and conditions stated in the Tender Offer. The Tender Offer
is enclosed for your information.

According to the Tender Offer, Dako may extend the offer period, which expires on 30
May 2007 at 24.00 (Danish time).

Dako has decided to extend the offer period until 22 June 2007 at 16.00 (Danish time)
with the aim to provide the shareholders with sufficient time to decide whether or not to
accept the Tender Offer and give the shareholders the opportunity to include shares
received in connection with exercise of warrants /share options in 2007. Please note that
the offer period may be further extended.

The terms and conditions of the Tender Offer, including the tender price, are unchanged
and appear from the written Tender Offer dated 27 April 2007, to which reference is
made.

Please note the following in addition to the Tender Offer of 27 April 2007:

Tender Price In the Tender Offer, the tender price is stated as a
percentage of each Dako Share's share of Dako's equity at
the time at which payment is effected. The value per Dako
Share has not been determined for certain for the time being.
However, Dako estimates that the value of each Dako Share
will not be less than DKK 145, which means that the offered
91.5% of the value of each Dako Share will equal a tender
price of DKK 132.68 per Dako Share. Please note that the
estimated price of DKK 145 is not final and binding, and the
estimate provided for in this addendum to the Tender Offer is
consequently not binding upon Dako.

Acceptance The acceptance form enclosed with this Addendum
("Acceptance Form") must be used when accepting the
Tender Offer. The Acceptance Form must be submitted to

1/4
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Acceptance

Payment

@M1 3531-0008W00085 4 doc

The acceptance form enclosed with this Addendum
("Acceptance Form”) must be used when accepting the
Tender Offer. The Acceptance Form must be submitted to
your own custodian bank and be to hand of the custodian
bank not later than 22 June 2007 at 16.00 (Danish time).

Please note that shareholders who already have
submitted valid accept shall not submit the Acceptance
Form again, unless the shareholder in the meantime has
acquired Dako Shares according to exercise of
warrants/share options in 2007, cf. below.

Please note that the Acceptance Form must be submitted
to the custodian bank in Denmark and not to Nordea
Bank Denmark A/S, Dako A/S or any other third party.

In order to be valid, the acceptance must include all of the
shareholder's Dako Shares. If a shareholder holds Dako
Shares in several custody accounts, an Acceptance Form
must be submitted for each custody account regarding all
Dako Shares in the custody account concerned.

If a shareholder has acquired new Dako Shares in connection
with the exercise of warrants/share options in Dako during the
exercise window just recently open and wishes to accept the
Tender Offer for the said shares, the Acceptance Form shall
be used. The acceptance must include all Dako Shares
owned by the shareholder (any existing Dako Shares owned
by the shareholder plus all Dako Shares received in
connection with the exercise of warrants/share options in
2007). The same applies where the shareholder has already
submitted one Acceptance Form earlier.

If a shareholder has accepted the Tender Offer for his
existing Dako Shares, such acceptance will become void if
the shareholder fails to accept the Tender Offer for the new
Dako Shares, cf. the condition that the acceptance must be
for all of the Dako Shares held by the shareholder.

Upon expiry of the offer period on 22 June 2007, it will take
the custodian banks approximately seven (7) days to count
the acceptances.

Dako will then be informed about how many shareholders
have accepted the Tender Offer.

2/4



Tax consequences

@V013621-0088000861 . doc

The purchase price will be paid via the shareholder's Danish
custodian bank in mid-August 2007 or later, and in case the
repurchase is conditional on a capital decrease in Dako A/S,
which will be the case if shareholders representing more than
9.366% of the share capital accept the Tender Offer, payment
will be effected in November 2007 at the earliest.

The amount will be deposited in the custody account with the
Danish custodian bank or in an account with any other
Danish bank specified by the shareholder in the Acceptance
Form. If the shareholder prefers the amount to be transferred
to a different account or any other bank, including a foreign
bank, the shareholder must make a separate agreement on
this with the Danish custodian bank.

The proceeds from the sale of shares in Dako to Dako are
generally treated as dividend for tax purposes. However, in
April 2007 Dako has on behalf of the shareholders obtained
permission from the Danish tax authorities to choose whether
to treat the sale of Dako Shares to Dako according to the
rules for capital gains on shares or as dividend. As a result of
such permission, Dako shall not withhold dividend tax in
amounts paid to each shareholder accepting the Tender
Offer. This applies whether the shareholder chooses capitat
gains tax or dividend tax.

Each option will have tax consequences and thus financial
consequences for the shareholders.

For shareholders liable to pay tax in Denmark, it will, as a
general rule, be most favourable to choose capital gains tax,
since this allows the shareholder to deduct the original price
at which he acquired the Dako Shares from the tax base.

In that connection it should be noted that all shareholders
who do not accept the Tender Offer will receive their share in
Dako's capital and reserves as dividend paid by Deko.
Dividend tax will be withheld, and such ordinary dividend
cannot be treated according to the rules concerning the
taxation of capital gains. Shareholders who are liable to pay
tax abroad who choose not to accept the Tender Offer will
thus be subject to Danish withholding tax, which will generally
be 28% for dividends received from Dako.

3/4




Applicable law and
jurisdiction

29 May 2007
Dako A/S
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Patrik Dahlen
President, CEQ

2¥13531-0068000881.doc

Shareholders are recommended to consult their own tax
consultant with respect to the tax implications of
accepting the Tender Offer.

The Tender Offer has been prepared as a voluntary tender
offer in accordance with Danish law and in accordance with
the applicable rules and regulations of the U.S. federal
securities laws. Any contract or dispute arising out of the
acceptance of the Tender Offer shall be governed by and
construed in accordance with Danish law and shall be
brought before the Danish courts.

ik
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Acceptance of sale of shares in Dako A/S
(To be delivered to the custodian bank of the shareholder for approval and handling)

Acceptance must be given via the shareholders' own custodian banks and be received by
the custodian banks on or before 22 June 2007 at 16.00 (Danish time) or, in case the Offer
Period has been extended, at such later time as indicated in the notice of extension of the Offer
Period.

l/iwe, the undersigned shareholder, hereby confirm that the shares sold are free and
unencumbered in every respect and that l/iwe will not in the period from my/our acceptance of the
Tender Offer and until my/our receipt of the purchase price dispose of the shares in conflict with
my/our acceptance, including to sell or pledge the shares.

Subject to the terms and conditions stated in the Tender Offer of 27 April 2007 and extended as
of 29 May 2007, prepared by Dako A/S, |/we hereby accept the Tender Offer and instruct the sale
of the following number of Shares of a nominal value of DKK 2 each in Dako A/S, which
constitute all of my/our shares in Dako A/S in the custody (VP) account in question:

Number of shares:

liwe hereby give permission to complete the sale by transferring the shares from my/our account
with:

Custodian bank: Account:

The proceeds from the sale of the shares must be transferred to (bank in Denmark):

Name of Bank: Bank reg. no./ account no..

Details and signature of the selling shareholder:

Name:

Address:

Postal code and city: Telephone:
Date: Signature:

@ WSaganvsiacoeptolankel {eng) doc




We, the undersigned custodian bank, accept to transfer the above-mentioned shares to Nordea
Bank Danmark A/S, provided that Dako A/S in its reascnable opinion deems that the
acceptance form complies with the terms of Dako A/S' Tender Offer of 27 April 2007 for the
acquisition of shares in Dake A/S and the terms and conditions of the Tender Offer have been
fulfilled or waived by Dako A/S:

CVR (company registration) no.: CD identification:

Stamp and signature:

2/2
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Extension of Tender Offer of 27 April 2007

On 29 May 2007 Dake A/S' Tender Offer of 27 April 2007 was extended and in that connection
an extension letter was sent to all shareholders of Dako A/S.

The Tender Offer of 27 April 2007 was not enclosed with the extension letter as set out in the
extension letter, which we enclose for information purposes.

Best regards,
Dako A/S

Patrik Dahlén
President, CEO

Bech-Bruun Advokatfirma
Langelinie Allé 35 - 2100 Kebenhavn @ - T +457227 0000 - F +4572 27 00 27 - www.bechbruun.com
Kobenhavn - Arhus




Indkaldelse 'f:{ E C E i V E D Notice

Til aktionaererne i Harno Invest A/S

o
H

To _;he shareholders of Harno Invest A/S

9 Bl g
{det tidligere Dako A/S) [3 29 A 8(the}former Dako A/S})

e

til ekstraordinaer generalforsamling iy 55 147 £R 1 A TIoRéxttacrdinary general meeting in
CrTSORATE FINATCE

Harno Invest A/S
CVR Nr. 26519950
{"Selskabet")

Herved indkalder bestyrelsen i Selskabet il
ekstraordinzer generalforsamling i Selskabet, der
afholdes

fredag den 15. juni 2007 kl. 16.00

pa Produktionsvej 42, 2600 Glostrup, Danmark

med folgende

Dagsorden

1. Vedtagtsandringer

a. fEndring af Selskabets formal

b. Andring af Selskabets
hjemsted

c¢. FEndring af vedtagterne om
bestyrelsens sammensaetning

d. AEndring af Selskabets
tegningsregel

e. /Endringer | forleengelse af
salget af Dako Denmark A/S

2. Valg af ny bestyrelse

3. /Endring af hemyndigelse til keb af
egne aktier

4. Bemyndigelse til udbetaling af aconto-
udbytte

5. Bemyndigelse til dirigenten

Harno Invest A/S
CVR No. 26519950
(the "Company”)

The board of directors of the Company hereby
convenes an extraordinary general meeting of
the Company, which is to be held on

Friday 15 June 2007 at 16.00 (Danish time)

at Produktionsve] 42, DK-2600 Glostrup,
Denmark

with the following

Agenda

1. Amendments of the Company's
articles of association

a. Amendment of the Company's
objective

b. Amendment of the registered
address of the Company

¢. Amendment of the composition
of the Board of Directors

d. Amendment of the signature rule

e. Amendments in connection with
the sale of Dako Denmark A/S.

2. Election of new directors

3. Adjustment of authorization to
acquire own shares

4. Authorization to pay out interim
dividends

5. Authorization to the Chairman of the
meeting



Vedtagelse af forslagene under dagsordenens
punkt 1(a)-1{e) kraaver den i aktieselskabsloven §
78 foreskrevne majoritet, dvs. at forslaget
vedtages med mindst 2/3 savel af de afgivne
stemmer som af den pd generaiforsamlingen
repreesenterede stemmeberettigede aktiekapital.

Bemaerk venligst, at aktionzerer kun kan maede og
stemme pa generalforsamlingen, hvis de har last
adgangskort.

Vi vedlzgger blanket til bestilling af adgangskort
til generalforsamlingen, der alene udstedes til
Selskabets aktionaerer eller repraesentanter for
disse. Ved tilmelding senest den 9. juni 2007 k.
16:00 kan du angive, at du ledsages af op til en
navnglven gaest/radgiver.

@nsker du ikke at made pa generalforsamlingen,
eller ensker du ikke selv at stemme, kan du give
skriftig fuldmagt til en repraesentant ved
udfyldelse af fuldmagten pa bagsiden af
bestillingsblanketten.

Bestilling af adgangskort samt eventuelt udfyldt
fuldmagt skal sendes til VP Investor Services,
Helgeshej Allé 61, P.O. Box 20, 2630 Taastrup i
vedlagte svarkuvert og skal vaere modtaget
senest den 9. juni 2007, kl. 16:00.

Aktionaerer eller repraasentanter med
stemmefuldmagt vil efierfelgende fa tilsendt
adgangskort med stemmesedler med posten.

Safremt du har tilmeldt dig generalforsamlingen,
men ikke i tide modtager dit adgangskort med
stemmeseddel, kan denne genudskrives pa

The adoption of the proposals under item 1(a}-
1(e) requires the qualified majority prescribed in
Section 78 of the Danish Public Limited
Companies Act, i.e. the proposal must be
adopted by at least two-thirds of the votes cast as
well as of the voting share capital represented al
the general meeting.

Please note that shareholders may only attend
and vote at the general meeting if they present
an Admission Card

Enclosed please find a form for requesting an
Admission Card for the general meeting, which
will only be issued to the Company's
shareholders or their representalives. By
registration on or before 9 June 2007 at 16:00
{Danish time) you are entitled to be accompanied
by up to one named guest/advisor.

Should you wish not to attend the general
meeting or should you not want to vote, you may
authorize a representative to vote on your behalf
by completing the Proxy on the reverse side of
the requisition form.

Request for Admission Card and Proxy shall be
sent to VP Investor Services, Helgeshgj Alle 61,
P.O. Box 20, DK-2630 Taastrup, Denmark, in the
enclosed stamped addressed envelope, and shall
be received no later than 9 June 2007 at 16:00
{Danish Time).

Shareholders or representatives with a Proxy to
vote will subsequently receive Admission Card
and hallot by post.

If you have registered for the general meeting but
have not received your Admission Card with
ballot it can be reprinted on the day of the



dagen mellem k. 15:00 - 16:00 hos Dako
Denmark A/S, Produktionsvej 42, 2600 Glostrup,
Danmark.

Dagsorden med fuldsteendige forslag vedlaegges
denne indkaldelse og vil sammen med
vedtaegterne blive fremlagt til eftersyn for
aktionzererne  hos Dako Denmark  A/S,
Produktionsvej 42, 2600 Glostrup, Danmark,
senest 8 dage fer generalforsamlingen.

Efter generalforsamlingen vil der blive serveret
en kold buffet.

dedede ok

Kebenhavn, den 6. juni 2007
Pa bestyrelsens vegne for Harno Invest A/S

Sonnich Fryland
Bestyrelsesformand

general meeting between 15:00 — 16:00 (Danish
Time) at Dake Denmark A/S, Produktionsvej 42,
DK-2600 Glostrup, Denmark.

The agenda with the full wording of the proposals
is enclosed, and this document together with the
present articles of association will be made
available for inspection by the shareholders at
Dako Denmark A/S, Produktionsvej 42, DK-2600
Glostrup, Denmark, no later than 8 days before
the general meeting.

Following the general meeting a cold buffet will
be served.

ddohok

Copenhagen, 6 June 2007
On behalf of the Board of Directors of Harno
Invest A/S

Sonnich Fryland
Chairman of the Board



Dagsorden og de fuldstaendige forslag
til den ekstraordinaere generalforsamling
den 15, juni 2007 i

Harno Invest A/S
CVR Nr. 26519950
("Selskabet”)

Dagsorden

1. Vedtagtsandringer

a. /ndring af Selskabets formal

b. Andring af Selskabets hjemsted

¢. #Mndring af  vedtmgterne
bestyrelsens sammensatning

d. Andring af Selskabets tegningsregel

e. Vedtzegtsandringer i forlangeise af

salget af Dako Denmark A/S

2. Valg af ny bestyrelse

3. Andring af bemyndigelse til keb af egne

aktier

4. Bemyndigelse til udbetaling af aconto-

udbytte

5. Bemyndigelse til dirigenten

Ad 1{a) £Endring af Selskabets formal
hjemsted

Agenda and proposals in full
for the extraordinary general meeting
on 15 June 2007 in

Harno Invest A/S
CVR No. 26519950
{the "Company”)

Agenda

1. Amendments to Articles

a. Amendment of the Company's
objective

b. Amendment of the registered
address of the Company

c. Amendment of the composition of
the Board of Directors

d. Amendment of the signature rule

e. Amendments in connection with the
sale of Dako Denmark A/S.

2. Election of new directors

3. Adjustment of authorization to acquire
own shares

4. Auvthorization to pay out interim
dividends

5. Authorization to the Chairman of the
meeting

Re 1(a) Amendment of the Company's
chjective



Forslag om eendring af vedtegternes § 2 om
Selskabets formal til felgende:
Selskabets formal er udelukkende
investering af Selskabets midler i
overensstemmelse med de betingelser
og begreensninger, som fastsaettes af
bestyrelsen.

Ad 1(b) £ndring af Selskabets hjemsted

Forslag om aendring af vedteegternes § 1.2 om
Selskahets hjemsted til:
"Seiskabets hjemsted er Kabenhavns
kommune.”

Ad1(c) AEndring af vedtagterne om
bestyrelsens sammensaetning

Forslag om e2endring af vedtagternes § 6.1 om
bestyrelsens sammenszetning til:

*Generalforsamlingen  veelger  Ire
mediemmer”.

Ad 1(d) Andring af Selskabets tegningsregel

Forslag om aendring af vedtagternes § 8 om
bestyrelsens sammensaetning til felgende ordlyd

“Selskabet tegnes af formanden for
bestyreisen i forening med en direkter,
elfer af to bestyrelsesmedlemmer |
forening”

Ad 1(e) Vedtagtsandringer i forlengelse af
salget af Dako Denmark A/S

Forslag om konsekvensaendringer af Selskabets
vedteegter | forlzengelse af salget af Dako
Denmark A/S, herunder § 5.1 om af sted for
afholdelse af Selskabets generalforsamling,
punkt 5.8 om arsregnskab, konsekvensaendringer
samt ratihabering af tegningsoptioner udgér, §
6.2 om medarbejderreprasentanter udgar, 6.3

Proposal of amendment of section 2 of the
articles of association to:
The object of the Company is solely to
invest the funds held by the Company in
accordance with the requirements and
fimitations set out by the board of
directors.

Re 1(b) Amendment of registered address of
the Company

Proposal of amendment of section 1.2 of the

articles of association to:
"The Company's registered address is
situated in the municipality of
Copenhagen.

Re 1(c) Amendment of the composition of the
Board of Directors

Proposal of amendment of section 6.1 of the
articles of association regarding Board of
Directors to:

“The general meeting shall efect three

directors.”
Re 1{d) Amendment of the signature rule

Proposal of amendment of section 8 of the
articles of association regarding Board of
Directors to the following wording:
"The Company shall be bound by the
joint signatures of the chairman and a
manager, or by the joint signatures of
two directors”

Re 1{e) Amendments in connection with the
sale of Dako Denmark A/S.

Proposal of amendments to articles of
assocation as a consequent to the sale of Dako
Denmark A/S, including section 5.1 regarding
place of the general meeting, section 5.8
regarding annual accounts, consistency
amendments, sanction on issue of warrants is
deleted, section 6.3 regarding vice chairman is




om bestyrelsens nzestformand udgér, § 6.9 om
Corporate Governance udgar, § 7 om Selskabets
direktion, § 2@ om Selskabets revision, samt §
10.2 om opgerelsesprincipper.

Forslag til nye vedtaegter vedlaagges.

Ad 2} Valg af ny bestyrelse

Bestyrelsen har stillet deres mandater il
radighed.
Forslag om valg af ny bestyrelse bestdende af

falgende kandidater:
+ Viggo Harboe
» Lars Fruergaard Jorgensen
+ Steve P. Novak

Ad 3) Zndring af bemyndigelse til keb af
egne aktier

Forslag om @ndring af bemyndigelse givet pa
Selskabets ekstraordinsere generalforsamling
den 20. marts 2007, sdledes, at bestyrelsen
bemyndiges til i perioden indtil naeste ordinzere
generalforsamling at lade Selskabet erhverve
egne aktier i henhold til de vilkdr, som angivet i
Kebstilbud af 27. april 2007 tit akticneererne i
Dako A/S med foriangelse'af Kebstilbud af 29,
maj 2007. Selskabet ma erhverve aktier indtil en
palydende veerdi af DKK 45.714.891, dog
saledes, at hvis Selskabet erhverver egne aktier
og dermed overstiger en beholdning pa over 10%
af Selskabets aktiekapital, skal erhvervelsen
iagttage bestemmelserne i Aktieselskabslovens §
48b. Vederlaget for en aktie (palydende veerdi af
DKK 2), i henhold til denne bemyndigelse, skal
ligge i intervallet DKK 125 - DKK155.

Ad 4) Bemyndigelse til udbetaling af aconto-
udbytte

deleted, section 6.9 regarding Corporate
Governance is deleted, section 7 on Board of
Officers, section 9 regarding auditors, and
section 10.2 regarding Accounting Principles.

Proposed new articles of association are

enclosed.

Re 2} Election of new directors

The Board of Directors has offered to resign.

It is proposed to elect a new Board of Direcors
consisting of the following candidates:

s Viggo Harboe

¢ Lars Fruergaard Jorgensen

¢ Steve P. Novak

Re 3) Adjustment of authorization to acquire
own shares

Itis proposed to amend the autharization granted
on the extraordinary general meeting of 20
March 2007, to state that in the period, until the
next annual general meeting, the Board of
Directors is authorized to allow the Company to
acquire own shares in accordance with the terms
and conditions set out in the Tender Offer of 27
April 2007 to the shareholders of Dako A/S with
extension of 29 May 2007. The Company may
acquire own shares up to a nominal value of
DKK 45.714.891, provided, however, that any
acquisition that will result in the Company
holding more than 10% of the Company's share
capital shall be carried out in accordance with
section 48b of the Danish Companies Act. The
payment for a share {nominal value of DKK 2},
according to this authorization, shall be in the
range DKK 125 to DKK 155.

Re 4) Authorization to pay out interim
dividends



Forslag om, at Bestyrelsen bemyndiges til at
tresffe beslutning om uddeling af ekstraordinaert
udbytte. Vedtages forslaget vil bemyndigelsen
blive optaget i Selskabets vedteegter som en ny §
10.4 med felgende ordlyd:

"10.4 Bemyndigelse lif bestyrelsen
Ifelge beslutning pa en ekstraordinger
generalforsamling | Selskabet afholdt den
15. juni 2007 er bestyrelsen bemyndiget
tit at treeffe beslutning om uddeling af
ekstraordinsert udbytte i en eller flere
omgange.”

Ad 5) Bemyndigelse til dirigenten

Bestyrelsen foreslar, at dirigenten med
substitutionsret bliver bemyndiget til at anmelde
det vedtagne og foretage de andringer heri, som
Erhvervs- og Selskabsstyrelsen eller andre
myndigheder matte kraeve eller henstille foretaget
som betingelse for registrering eller godkendelse.

Dagsorden punkt 1(a})- 1(e)

Vedtagelse af forslagene under dagsordenens §
1(a)- 1(e) krazver den i aktieselskabsloven § 78
foreskrevne majoritet, dvs, at forslaget vedtages
med mindst 2/3 savel af de afgivne stemmer som
af den pa generalforsamlingen repraesenterede
stemmeberettigede aktiekapital.

Sonnich Fryland
Bestyrelsesformand

It is proposed to authorize the Board of Directors
to decide on the distribution of interim dividends.
If the proposal is adopted the authorization will be
incorporated in the articles of association of the
Company as a new article 10.4 with the following
wording:

"10.4 Authorization to the Board of Directors
Pursuant to a resolution passed at an
extraordinary general mesling of the
Company held on 15 June 2007, the
Board of Directors is authorized to decide
on the distribution of interim dividends at
one or several occasions.”

Re 5) Authorization to the Chairman of the
meeting

It is proposed that the Chalrman of the meeting
with right of substitution be authorized to apply
for registration of the resolutions passed and to
make any such amendments thereto as may be
required or requested by the Danish Commerce
and Companies Agency or any other public
authority as a condition for registration or
approval.

Items 1(a)- 1{e) of the Agenda

The adoption of the proposals under items 1(a)-
1(e) requires the qualified majority prescribed in
Section 78 of the Danish Public Limited
Companies Act, i.e. the proposal must be
adopted with at least two-thirds of the votes cast
as well as of the voting share capital represented
at the general meeting.

Sonnich Fryland
Chairman of the Board



PROXY
For the extraordinary general meeting of

Harno Invest A/S re s v
Y :'. . ».} ¥ f_ D
to be held on 15 June 2007
Eﬁﬂ ‘“jf% rd ,f}x, 81 - 5
The undersigned Name e ;j‘,}f}f {; };;};‘ S.T; SHAL
Address |
Country

on my behalf to exercise the voting rights attached to the shares registered in my name in the Company’s
share register at the extraordinary general meeting of the Company to be held on 15 June 2007.

My proxy must be used according to the X's marked. If | have not marked my preferences or instructed oth-
erwise, the proxy can be used at the discretion of the representatives. This proxy shall not be interpreted as

a reguest on my part for a written baliot.

Resolutions according to the Agenda of the extraordinary general meeting to be held on 15 June 2007:

ABSTAIN FROM
PRO AGAINST VOTING
1. Vedtzgtsandring
a. Amendment of the Company's objective
b. Amendment of the registered address of the
Company
c. Amendment of the composition of the Board of
Directors
d. Amendment of the signature rule
e. Amendments in connection with the sale of Dako
Denmark A/S.
2, Election of new directors PRO ABSTAIN FROM VOTING
Viggo Harboe
Lars Fruergaard Jergensen
Steve P. Novak
ABSTAIN FORM
PRO AGAINST VOTING
3.  Adjustment of authorization to acquire own shares
4. Authorization to pay out interim dividends
5. Authorization to the Chairman of the meeting




2007
Date Signature

Please send the entire form
In order to ensure correct procedure, please do not detach any part of the form but forward the entire sheet
to VP Investor Services, Helgeshgj Allé 61, P.O. Box 20, DK-2630 Taastrup, Denmark, Fax No. + 45 43 58

88 67 - no later than 9 June 2007 at 16:00 (Danish time).
Page 2 of 2



[Insert VP-ref., name and address]

REQUEST FOR ADMISSION CARD
(It is possible to order admission cards on Dakos web-site www.dako.com)

for the extraordinary general meeting of Harno Invest A/S to be held on 15 June 2007 at 16:00 (CET)

___ please forward admission card and ballot paper for the extraordinary general meeting of Harno
Invest A/S to the undersigned

please also forward admission card for:
{name of consultant)...............cocoovene

{please use capitals}

{shareholder’s signature)
VP Investor Services disclaims liability for any delays in the mailing of admission cards

PROXY

I, the undersigned shareholder in Harno Invest A/S authorize
____the Chairman of the Board, or any person that he may designate

or

"(name and addross of proxy - please use capitals)
on my/lour behalf to attend the Company’s extraordinary general meeting to be held on 15 June 2007

and exercise the right to vote attached lo the shares owned by me/us recorded in the Register of
Shareholders.

AR e, 2007

{Shargholders' signaturs)

Please send the entire form
In order to ensure correct procedure, please do not detach any part of the form but forward the entire sheet

to VP Investor Services, Helgeshaj Allé 61, P.O. Box 20, DK-2630 Taastrup, Denmark, no later than 9 June
2007 at 16:00 (CET). Fax No. + 45 43 58 88 67
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Den 15. juni 2007 ki. 16.00 afholdtes
ekstraordinger generalforsamling i

Harno Invest A/S
{CVR-nr. 26 51 99 50)
("Selskabet")

pa adressen, Produktionsvej 42, 2600 Glostrup.

Sonnich  Fryland, bestyrelsesformand, bed
velkommen.

I overensstemmelse med Selskabets vedtaegter
havde Selskabets bestyrelse udpeget advokat
Seren Meisling til dirigent for
generalforsamlingen.

Til stede:

Dirigenten konstaterede, at generalforsamlingen
var lovligt indkaldt og varslet i henhold til det i
vedtaegterne og aktieselskabsloven fastsatte, og
at generalforsamlingen derfor lovligt kunne
afholdes, hvilket generalforsamlingen tilsluttede
sig med alle tilstedevaerende stemmer.

Dagsorden

1. Vedteegtsaendringer

a. /Endring af Selskabets formal

b. Andring af Selskabets hjemsted

¢. A&ndring af vedtagterne om
bestyrelsens sammensastning

d. /Andring af Selskabets tegningsregel

e. A&ndringer i forleengelse af salget af
Dakc Denmark A/S

2. Valg af ny bestyrelse

Bach-Bruun Advokatfirma

On 15 June 2007 at 16.00 (CET) an extraordinary
general meeting was held in

Harno Invest A/S
{CVR No. 26 51 89 50)
(the "Company”)

at the address, Produktionsvej 42, DK-2600 Glos-
trup.

Sonnich Fryland, chairman of the board of direc-
tors, addressed a few words of welcome to the
general meeting.

Pursuant to the Company's Aricles of
Association, the Company's board of directors
had appointed Mr Seren Meisling Chairman of the
Meeting.

Present:

The Chairman noted that the general meeting
was duly convened with valid notice according to
the Company's Articles of Association and the
Danish Companies Act. Seconded by the general
meeting and with all votes present, the Chairman
declared the lawfulness of the meeting.

Agenda

1.  Amendments of the Company's Articles of
Association

a. Amendment of the object of the Com-
pany

b. Amendment of the registered office of
the Company

¢. Amendment of the Articles of Associa-
tion with regard to composition of the
board of directors

d. Amendment of the signature ruie

e. Amendments according to the sale of
Dako Denmark A/S

2. Election of new board of directors

Langelinie Allé 35 + 2100 Kebenhavn @ - T +457227 0000 - F 44572 27 00 27 - www.bachbruun.com

Kebenhavn - Arhus



3. Zndring af bemyndigelse til keb af egne
aktier

4. Bemyndigelse tit udbetaling af aconto-
udbytte

5. Bemyndigelse til dirigenten

Ad 1)

Dirigenten gennemgik bestyrelsens forslag il
a&ndring af Selskabets vedtagter. Undervejs
knyttede dirigenten falgende kommentarer il
forslagene om vedtaegtseendringerne:

Ad 1(a)

Forslaget om at aendre selskabets formal skal
ses | lyset af, at selskabet reelt set skal fungere
som et investeringsselskab.

Ad 1(b)

fndring af selskabets hjemsted til Region
Hovedstanden eller Kgbenhavns kommune som
felge af salget af Dako Denmark A/S.

Ad 1(¢)

Medarbejderrepraesentation foreslds fiernet, da
selskabet ikke langere efter loven er palagt
medarbejderreprazsentation | bestyrelsen efter
salget af Dako Denmark A/S.

Bestemmmelsen om naestformand udgar.

Ad 1(d)

Selskabets tegningsregel &ndres som
konsekvens af den &ndrede
ledelsessammensaetning.

10381 13-0002egm 15 juns - munies doc

3. Adjustment of authorization to acquire own
shares

4. Authorization to pay out interim dividends

5. Authorization to the Chairman of the meeting

Re 1)

The Chairman went through the proposal of the
board of directors to amend the Aricles of
Associations. The Chairman had the following
comments to the proposed amendments of the
Articles of Association:

Re 1(a)

The proposal to amend the object of the
Company is set forward because the Company's
function shall be that of an investment company.

Re 1(b)

The amendment of the registered office of the
Company is to be the municipality of Copenhagen
as a consequence of the sale of Dako Denmark
A/S.

Re 1(c)

Members of the board of directors elected among
the employees are no longer required by law after
the sale of Dako Denmark A/S. Thus, it is pro-
posed to delele the provisions relating to em-
ployee elected member,

The provision regarding vice presidency of the
board of directors is proposed deleted.

Re 1(d)

The signature rule of the Company is amended in
accordance with the changed composition of the
management of the Company

2/86



Ad 1(e)

Forslag om konsekvenszendringer af Selskabets
vedtaegter i forleengelse af salget af Dako
Denmark A/S. Det betyder blandt andet at
referencer til koncernregnskab udgér, da der ikke
laengere skal aflaegges koncernregnskab samt at
bestemmelserne om medarbejderoptioner flernes.

Efter disse bemzsrkninger erkiserede dirigenten
debatten for &ben vedrorende dagsordenens
punkt 1.

Ingen enskede ordet, og dirigenten erkizerede
derfor debatten for afsluttet og fortsatte il
afstemning.

Ad 1) Afstemning

Forslagene i dagsordenens punkt 1 blev alle
vedtaget med samtlige de ftilstedevaerende
stemmer

Ad 2) Valg af ny bestyrelse

Bestyrelsen har stillet deres mandater til radighed
og foresldet falgende bestyrelse:

» Lars Fruergaard Jorgensen
e Steven P. Novak
¢ Viggo Harboe

Ad 2) Afstemning

Forslaget blev vedtaget med samtlige

tilstedevaerende stemmer.
Til referatet anferes, at bestyrelsen omgaende

konstituerede sig med Lars Fruergaard
Jargensen som formand for bestyrelsen

@\038113-0002%gm 15 june - minutes.doc

Re 1{e)

Proposal to amend the Articles of Association of
the Company as a consequence of the sale of
Dako Denmark A/S. Among other things, this
means that reference to the group account is
proposed removed and the same goes for the
rules regarding issuing of warrants.

Following these remarks, the Chairman put item 1
on the agenda up for debate.

No one asked for permission to speak, so the
Chairman closed the debate and put the item to a
vote.

Ad 1) Vote

The proposals on item 1 of the agenda were all
adopted with all votes present by the general
meeting.

Ad 2} Election of a new directors

The board of directors has offered their mandates
and proposed the following composition of the
board of directors:

¢ Lars Fruergaard Jergensen
+ Steven P. Novak
+ Viggo Harboe

Ad 2) Vote

With all votes present the general meeting
adopted the proposal.

For the purpose of these minutes, it is noted that
the board of directors immediately constituted
itself with Mr Lars Fruergaard Jergensen as
chairman of the board.

3/6



Ad 3) Andring af bemyndigelse til kob af
egne aktier

Dirigenten fremlagde bestyrelsens forslag om at
sndre  bemyndigelsen givet pd  den
ekstracrdinzere generalforsamling den 20 marts
2007 til at erhverve egne aktier, siledes at
Selskabets kan erhverve egne aktier i henhold il
de vilkar som angivet i Kebstilbuddet af 27. april
2007 med forlaengelse af Kebstilbuddet af 29.
maj 2007.

Efter at have fremlagt bestyrelsens forslag
erklzerede  dirigenten  debatten for  aben
vedrarende dagsordenens punkt 3.

Ingen enskede ordet, og dirigenten erklaerede
derfor debatten for afsiuttet og fortsatte til
afstemning.

Ad 3) Afstemning

Forslaget blev vedlaget med samllige
tilstedevaerende stemmer.

Ad 4) Bemyndigelse til at udbetale aconto ud
bytte

Dirigenten fremlagde forslag om at bemyndige
bestyrelsen til at treeffe beslutning om
ekstraordinaert udbytte.

ingen enskede ordet, og dirigenten erkleerede

derfor debatten for afsluttet og fortsatte il
afstemning.
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Ad 3) Adjustment to authorization to acquire
own shares

The Chairman presented the board of directors’
proposal to amend the authorization granted on
the extraordinary general meeting the 20 March
2007 to allow the Company to acquire its own
shares in accordance with the Tender Offer of 27
April 2007 with extension of the Tender Offer of
29 May 2007.

After submission of the proposal, the Chairman
put subject 3 up for debate.

No one asked for permission to speak, so the
Chairman closed the debate and put the items to
a vote.

Ad 3) Vote

With all votes represented, the general meeting
adopted the proposal

Ad 4) Authorization to pay out interim divi-
dends

The Chairman submitted proposal to authorize
the board of directors to decide on distribution of
interim dividends.

No one asked for permission to speak, so the

Chairman closed the debate and put the item to a
vote.
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Ad 4) Afstemning

Forslaget blev vedtaget med samtlige
tilstedevaerende stemmer.

Ad 5) Bemyndigelse til dirigenten

Dirigenten fremlagde forslaget om, at dirigenten
med substitutionsret bemyndiges ti! at anmelde
det vedtagne og foretage de aendringer heri, som
Erhvervs- o0g Selskabsstyrelsen e¢ller andre
myndigheder matte kraeve eller henstille foretaget
som betingelse for registrering eller godkendelse.

Dirigenten bemasrkede, at det forsldede er en
sadvanlig procedure.

Ad 5) Afstemning

Forslaget blev vedtaget med samtlige
tilstedevaerende stemmer.

6) Afsiutning

Sonnich Fryland sagde et par ord pa vegne af
den afgdende bestyrelse. Hele bestyrelsen
udtrykte stolthed over af at have wveeret
bestyrelsesmedlemmer i Selskabet. Tiden er nu
inde for nye kreefter i bestyrelsen som fglge af, at
formalet med Selskabet nu er vaesentligt asndret.
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Ad 4} Vote

With all votes represented, the general meeting
adopted the proposal

Re 5) Authorization to the Chairman of the
meaeting

The Chairman proposed the that the Chairman of
the meeting with right of substitution is authorized
to apply for registration of the resolutions passed
and to make any such amendments thereto as
may be required or requested by the Danish
Commerce and Companies Agency or any other
public authority as a condition for registration or
approval,

The Chairman noted that the proposed is a nor-
mal procedure,

Ad 5) Vote

With ali votes represented, the general meeting
Adopted the proposal.

6) End

Sonnich Fryland said a few words on behalf of the
retiing board of directors. All members of the
board of directors had been proud to be a mem-
ber of the board of directors of the Company.
Time has come for new people to take over due
to the fact that the purpose of the Company has
changed significantly.
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Pa vegne af de afgaende bestyrelsesmedlemmer On behalf of the retiring members of the board of

takkede Sonnic Fryland aktionssrerne og directors, Sonnich Fryland thanked the share-
direktionen. ) heolders and the management.

Sonnich Fryland takkede for tilstedevaerelse af Sonnich Fryland thanked all present for their at-
alle fremmedte. tendance.

Saledes passeret. Thus resolved.

Dirigent / Chairman of the Meeting

Saren Meisling

Bestyrelsesformand / Chairman of the board of directors

Lars Fruergaard Jorgensen
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